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CONTRACT no. ZA19-4061 

on the short-term sublease of business premises 

at the Prague Exhibition Grounds 

for the event: STIHL TIMBERSPORTS® World Championship 2019 
 

entered into by the Contracting Parties under Act no. 89/2012, the Civil Code, as amended. 

 
I. Contracting Parties: 

 
Výstaviště Praha, a.s. 
with its registered office at  Výstaviště 67, Bubeneč, 170 00 Prague 7 
ID:      256 49 329 
Tax ID:     CZ25649329 
Bank connection:    PPF Banka, a.s. 
Account Number:    201 534 0111/6000  
registered in the Commercial Register administered by the Municipal Court in Prague,  
Section B, File 5231 
represented by:    Tomáš Hübl, Chairman of the Board of Directors  

  Ing. Jan Stanko, Member of the Board of Directors 
(hereinafter referred to as the "Lessee")  

and 
 
Andreas STIHL, spol. s r.o. 
with its registered office at  Chrlická 753, 664 42 Modřice 
ID:     185 65 727 
Tax ID:     CZ18565727 
Bank connection:    Komerční banka a.s. 
Account Number:    107 – 8393890257/0100 
registered in the Commercial Register administered by the Municipal Court in Brno, Section 
C, File 1484 
zastoupená:    Jiří Rumplík, jednatel 
(hereinafter referred to as the "Sublessee“) 

The Lessee and the Sublessee are hereinafter collectively referred to as the “Contracting 
Parties" or the "Parties". 

 

II. Initial provisions 

 
2.1. The Lessee is under Lease Contract no. NAO/83/01/016337/2014, entered into on 

23.09.2014, as amended by all its amendments (hereinafter referred to as the "Lease 
Contract") between the Capital City of Prague as the Lessor (hereinafter referred to as 
the "Owner ") and the Lessee, the lessee of the set of the real properties  recorded on 
title deed 759 for the municipality of Prague, cadastral area of Bubeneč, at the 
Cadastral Office for the Capital City of Prague, Cadastral Office Branch Office Prague, 
which consists of the premises of the Prague Exhibition Grounds (hereinafter referred 
to as the “Prague Exhibition Grounds”).  
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2.2. Under the Lease Contract, the Lessee shall be entitled to sublease the premises used for 

the business specified in this Contract and located at the Prague Exhibition Grounds to 
the Sublessee for a sublease under the terms and conditions of this Contract. 

 

III. Subject, time and purpose of the sublease  
 
3.1. By this Contract, the Lessee shall leave the following premises located at the Prague 

Exhibition Grounds to the Sublessee for a limited period of time from 29.10.2019 from 
0:01 hours to 3.11.2019 till 24:00 hours and the Sublessee accepts these premises for its 
use. 
 

3.2. The subject of the sublease are these premises at the Prague Exhibition Grounds:  
 
Premises: Assembly Event: Disassembly 
Right wing of the 
Industrial palace 

29.10.2019 from 
0:01  

1.-2.11.2019 3.11.2019 till 24:00 

Middle hall of the 
Industrial palace 

31.10.2019 from 
0:01  

1.-2.11.2019 3.11.2019 till 24:00 

Outside area in 
front of the 
Industrial palace 

30.10.2019 from 
8:00 

1.-2.11.2019 3.11.2019 till 8:00 

 

(hereinafter only referred to as the „Subject of the Sublease“). Plans of the Subject           
of the Sublease form Appendix no. 1 to this Contract. 

The Sublessee will use the Subject of the Sublease for the purpose of arranging STIHL 
TIMBERSPORTS® World Championship 2019 hereinafter referred to as the "Event"). 

The Lessee and the Sublessee shall draw up a handover record, the specimen of which 
forms Appendix no. 2 to this Contract, upon the commencement and termination of 
the sublease. 

3.3 The Sublessee acknowledges that the owner of the Prague Exhibition Grounds, which is 
the capital of Prague, implements and in the future it is interested to implement the 
complete revitalization of the Prague Exhibition Grounds and the related 
reconstruction works and reconstruction works of the Prague Exhibition Grounds 
(hereinafter referred to as "Revitalization of the Prague Exhibition Grounds"). In 
connection with the Revitalization of the Výstaviště, it is expected that the use of the 
Výstaviště will be limited in relation to the execution of specific works, when these 
specific restrictions cannot be specified in detail at the date of entering into this 
Contract. Limitation of use of the Prague Exhibition Grounds will be discussed by the 
Parties at the latest five (5) months prior to taking place of the event so that the Subject 
of the Sublease corresponds to the actual possibilities of the Lessee in connection with 
the Revitalization of the Prague Exhibition Grounds and the requirements of the 
Sublessee for the event. The Lessee is obliged to inform the Sublessee in writing of the 
deadline for the opening and progress of the Revitalization of the Prague Exhibition 
Grounds at least five (5) months prior to its commencement. If the time of the 
Revitalization of the Prague Exhibition Grounds intervenes into the arrangement of the 
event by the Sublessee, the Lessee is obliged to take such measures as may reasonably 
be demanded from it so as not to limit the realization of the event and the good name 
of the event. 
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IV. Services whose provision is connected to the sublease 
 

4.1. Payment for services whose provision is connected to the sublease consists of two 
parts, namely: 

a) from the "Basic Services" which the Lessee will provide to the Sublessee for the 
duration of the sublease relationship and which mean, for example: 
• power supply 
• heat supply 
• water supply 
• Internet 
• municipal waste disposal (excluding gastro waste) 
• other operating costs (security, cleaning, fire patrol service, entrance gate 

service) 
• parking cards for entry and parking of vehicles of the Sublessee at the Prague 

Exhibition Grounds. 
 

       The Sublessee is obliged to pay the Lessee a deposit for the Basic Services amounting to 
100% of the anticipated price of the Basic Services determined by the Lessee not later 
than fourteen (14) days prior to the commencement of the sublease, based on an 
advance invoice issued by the Lessee under this Contract. The advance invoice will be 
issued by the Lessee according to the prices of the Basic Services valid as of the date of 
issue of the advance invoice, namely according to the Price List of Services, which the 
Lessee is entitled to unilaterally change with respect to the development of the prices 
of the provided services. The Calculation of Services valid as of the date of entering into 
the Contract forms Appendix no. 3, which is an integral part of this Contract.  

b)  from the “Additional Services”, which the Lessee is entitled to provide to the 
Sublessee upon agreement of both Contracting Parties. These services are not 
included in the Basic Services and the price for these services is the subject of a 
separate agreement accepted in writing by the Lessee (the Sublessee's written order 

is also accepted in the form of an e-mail which must be confirmed by the Lessee's 

authorized person). In this event, the Parties' agreement becomes the part of this 
Contract. 

The advance payment for the Basic and Additional Services will be settled by the Lessee 
after the end of the event according to the actual consumption. 

c) Services which are secured by the Sublease independently at its own expense on 
the basis of direct supplier contracts with service providers (hereinafter only 
referred to as the "Services secured by the Sublessee") are not covered by the 
payment for services, namely: 

• removal of gastro (biological) waste from the event. 
 

4.2. The amount of the anticipated service consumption will be specified in an Operational 
Agreement, which will become an integral part of this Contract upon its signing, at the 
latest on the day the sublease commences, the specimen of the Operational Agreement 
is listed as Appendix no. 5. 

 
4.3. The heat supply, water supply and wastewater disposal will be provided on the basis of 

separate contracts, which specify the conditions of supply, or draining, method of 
measurement, reading, billing and method of payment. 
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4.4. The electricity consumption will be charged based on the reading of the respective 

meters in the average monthly unit price of the superior billing meter. The initial and 
final status of the meters will be confirmed by the authorized persons upon receipt of 
the Subject of the Sublease. 

 
4.5. The Sublessee will pay to the Lessee the final amount for the Sublessee's Basic and 

Additional Services based on the final billing of the services, which the Lessee will 
perform within 15 days after the end of the event. 

 
4.6. If the Sublessee does not pay the advance payment for the anticipated collection of the 

Basic Services within the period set by the Lessee, the Lessee is entitled to unilaterally 
terminate this Contract with the effect at the time of delivery of the notice of 
termination to the Sublessee. In the event of non-payment of the advance payment for 
the anticipated collection of the Basic Services by the Sublessee, the Lessee reserves 
the right to make the access of the Sublessee to the Subject of the Sublease impossible. 
The Sublessee expressly agrees with such a procedure of the Lessee.  

 
4.7. All prices are exclusive of the VAT. The relevant VAT amount will be added to the prices 

according to the applicable legal regulations. 
 

V. Payment for the Sublease and Services  

 
5.1. The contractual payment for the use of the Subject of the Sublease shall be determined 

as follows:  
 

• a contractually agreed amount of xxxxxxxxxxx + the VAT (hereinafter referred to as 
the "Sublease Payment").  
The Sublease Payment does not include the amount of the Basic and Additional 
Services provided by the Lessee to the Sublessee for the purpose of the event.  
 

5.2. The rent for the sublease stated in Article IV, clause 4.2. will be paid by the Sublessee 
according to an invoice from the Lessee as follows: 
100 % amount xxxxxxxxxxxx + VAT in the amount defined by the law at the latest 
dates 14.10.2019. 
The Lessee reserves the right to deny the Sublessee access to the site of the Exhibition 
if the aforementioned sublease rent is not paid by the Sublessee in time. 
 

5.3. The Lessee will charge the statutory value added tax (hereinafter referred to as the 
“VAT”) to all the above amounts.  

 

VI. Security deposit  

6.1. The Sublessee undertakes to pay to the Lessee's bank account specified in this 
Contract, based on the invoice issued by the Lessee, a security deposit of xxxxxxxxxx 
without the VAT agreed by the Contracting Parties at the latest 14 days prior to the 
event. If the Sublessee fails to pay the security deposit within the stipulated time limit, 
the Lessee is entitled to unilaterally terminate this Contract with effect on delivering the 
notice of termination to the Sublessee. The Contracting Parties have agreed that the 
Sublessee is obliged to pay the Lessee a contractual penalty equal to the security 
deposit in the event of non-compliance with the stipulated contractual obligation. In 
the event that the Sublessee  
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pays the Lessee a partial performance for the payment of the security deposit, the 
Lessee is entitled to unilaterally set off the received part of the performance from the 
Sublessee for the payment. The unilateral notice of termination of the Contract does 
not invalidate the Lessee's entitlement to a contractual penalty and the Sublessee's 
obligation to pay such a contractual penalty.  

6.2. The security deposit shall ensure the fulfilment of the Sublessee's contractual 
obligations under this Contract and the satisfaction of the Lessee's claims under this 
Contract to the Sublessee. The Contracting Parties have agreed that the security 
deposit paid by the Sublessee to the Lessee under this Contract shall not bear interest 
on the Lessee's account for the entire period of its deposit.  

 

VII. Settlement of payment for the Sublease and Services                                             

7.1. The Lessee shall charge the Sublessee the financial obligations related to the sublease 
under this Contract within fifteen (15) days after the end of the event, based on a tax 
document (invoice). The Sublessee is obliged to pay the Lessee any outstanding 
balance from this settlement within the due date specified in the Lessee's settlement. 

7.2. The day of payment of any amount to be paid by the Sublessee under this Contract 
shall be the day on which the relevant amount is credited to the Lessee's account. The 
Lessee is entitled to unilaterally set off the security deposit for payment of outstanding 
financial obligations of the Sublessee arising from this Contract.   

 

VIII. Withdrawal from the Contract in part (cancellation of the sublease of individual 
premises), withdrawal from the Contract as a whole (cancellation of the planned 

event) by the Sublessee  

8.1. The Sublessee is entitled at any time prior to the commencement of the sublease 
period to notify the Lessee in writing that it does not intend to use the Subject of the 
Sublease at the agreed time, either for any reason, and withdraw from this Contract in 
writing with effect on the date of delivery of the withdrawal to the Lessee. In the event 
that the Sublessee withdraws from the contract, this withdrawal does not affect the 
validity and effectiveness of this Contract as a whole, and thus the Sublessee's 
obligation to pay the Lessee the cancellation fee agreed in this article of the Contract.  

8.2. The Sublessee is obliged to send the notice of withdrawal in writing to the Lessee in the 
form of a registered letter stating that the effects of withdrawal occur on the day of 
delivery of the notice of withdrawal to the Lessee.  

8.3. In the case of withdrawal of the Sublessee from the Contract, the Contracting Parties 
have agreed on a cancellation fee (hereinafter referred to as the "Cancellation Fee"). 
The amount of the Cancellation Fee is determined from the agreed payment for the 
sublease and is determined as follows: 

• 100% if the Sublessee's written notice is delivered within the period less than 30 
calendar days prior to the first day of the sublease under this Contract, 

• 80 % if the Sublessee's written notice is delivered within 31–60 calendar days prior 
to the first day of the commencement of the sublease under this Contract, 

• 50 % if the Sublessee's written notice is delivered within 61–60 calendar days prior 
to the first day of the commencement of the sublease under this Contract, 
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• 10 % if the Sublessee's written notice is delivered within the period from signing the 
Contract until 91 calendar days before the first day of the commencement of the 
sublease under this Contract. 

8.4. The Lessee may draw the Cancellation Fee from the security deposit (pursuant to 
Article VI. of this Contract) if it has already been at least partially deposited by the 
Sublessee to the account of the Lessee. If the Sublessee has not yet even partially 
deposited the security deposit to the Lessee's account or if the amount of the security 
deposit does not cover the specified Cancellation Fee, the Lessee will send the 
Sublessee a tax document (invoice) for the relevant Cancellation Fee or its difference 
and the Sublessee is obliged to pay this invoice within the due date. This provision of 
the Contract shall not be terminated by the withdrawal of the Sublessee from the 
Contract in accordance with the procedure specified in clause 8.1. of this article of the 
Contract.  

 

IX. Other contractual arrangements  

9.1. The Sublessee acknowledges that if, in connection with the sublease under this 
Contract, public music production is performed in accordance with Section 100-(5) et 
seq. of Act no. 121/2000 Coll., the Act on Copyright, Rights Related to Copyright and 
on Amendments to Certain Acts (Copyright Act), the Sublessee is obliged to notify the 
relevant collecting administrator (Copyright Protection Association – OSA) of the 
program of this production within the meaning of Section 100-(6) of this Act and the 
Sublessee undertakes to pay all copyright fees for such public production from its own 
resources. The Sublessee is liable to the Lessee for any damage that incurs to the 
Lessee as a result of a breach of this notification as well as of the Sublessee's payment 
obligation. 

9.2. The Sublessee undertakes to comply with the Prague Exhibition Grounds conditions of 
operation as set out in Appendix no. 4 to this Contract, including a strict smoking 
prohibition in the Subject of the Sublease.  

9.3. The Sublessee is obliged to become acquainted with and comply with the valid 
Operational Safety Rules of the Prague Exhibition Grounds, which is published in its 
current form at: 

https://www.vystavistepraha.eu/wp-content/uploads/2017/01/Safety-rules.pdf 

and with the information on the impact of mutual risks, which is published in its current 
form on: 

https://www.vystavistepraha.eu/wp-content/uploads/2017/01/Information-on-
the-effects.pdf 

 
The Sublessee is obliged to demonstrably acquaint with the valid operational safety 
regulations at the Prague Exhibition Grounds area participants of the event, i.e. the 
Sublessee's suppliers, exhibitors and their suppliers.  

9.4. The contact persons of the Contracting Parties shall, for the purposes of the 
performance of this Contract, be: 
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Lessee:  

 

Person responsible for 
the Contract acts: 

Aleš Kalný 

Tel. no.: xxxxxxxxx 

E-mail: xxxxxxxxx 

 

Person responsible for 
producing the event: 

Petr Bláha 

Tel. no.: xxxxxxxxx 

E-mail: xxxxxxxxx 

        

 Sublessee: 

 

Person responsible for 
the Contract acts: 

Raimondo Napoleone 

Tel. no.: xxxxxxxxx 

E-mail: xxxxxxxxx 

 

Person responsible for 
producing the event: 

Markus Valier 

Tel. no.: xxxxxxxxxx 

E-mail: xxxxxxxxxx 

The Contracting Parties are obliged to immediately inform one another of any 
change of contact persons mentioned in this clause of the Contract.  

9.5. The Sublessee undertakes to use the Subject of the Sublease so as not to limit the usual 
activities of the Lessee and other sublessees as well as other persons using the premises 
of the Prague Exhibition Grounds by its own acts. In this context, the Sublessee 
acknowledges that the Sublessee's event for which the Sublessee subleases the Subject 
of the Sublease under this Contract shall not cause that the premises of the Výstaviště 
are not accessible to the Lessee and / or other sublessees and / or other third parties 
who use the these premises for their activities and visit them.   

9.6. The Sublessee is obliged to act in such a way that, as a consequence of the use of the 
Subject of the Sublease by the Sublessee, its authorized employees, persons acting on 
its behalf, as well as participants and visitors to the event, no damage to the Subject of 
the Sublease incurs. The Sublessee is liable to the Lessee irrespective of the fault for any 
damage caused to the Subject of the Sublease during the sublease duration and in 
connection therewith. If defects or damage arise on the condition of the subleased 
premises due to the Sublessee, its employees, persons acting in its favour and the 
participants to the event, the Sublessee will remedy such defects or damage at the  
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expense of the Sublessee, who undertakes to reimburse the Lessee for these costs in 
their actual amount upon the Lessee's call if the Contracting Parties do not agree 
otherwise in writing. The Sublessee is obliged to conclude an insurance contract for the 
sum insured, which will cover any damages incurred in connection with the event. 

9.7. The Sublessee declares that it is or will be insured against the liability for damage 
caused by the Sublessee to the Lessee and third parties at the latest on the day the 
Sublease commences, that the mentioned insurance is related to liability of the 
Sublessee for damage eventually arising under this Contract also at the Prague 
Exhibition Grounds, during or in connection with by providing performance under this 
contract, and that the total amount of insurance coverage based on such insurance is 
at least xxxxxxxxxxxxx. The Sublessee is obliged to maintain the insurance at least 
within the above scope for the entire duration of this contract. If requested by the 
Lessee, the Sublessee is obliged to have its insurance contracts assessed by an 
insurance broker designated by the Lessee.  

9.8. The Sublessee undertakes to hand over to the Lessee within 7 days prior to the 
commencement of the Sublease copies of the valid insurance contracts required under 
clause 9.7. of this Contract. The Sublessee is not entitled to change the insurance terms 
and conditions without the Lessee's prior written consent. The Lessee reserves the right 
– in the event of not submitting a copy of the insurance contract by the Sublessee – to 
make to the Sublessee premises of the Výstaviště unavailable and not to allow the 
Sublessee's use of the Subject of the Sublease for the purpose of the event. The 
Sublessee expressly agrees with such a right of the Lessee without any reservations.  

9.9. For the avoidance of doubts, the Contracting Parties declare that the amount of 
insurance under clause 9.7. of this Contract has not the nature of determining the 
amount of damage that can be foreseen. The actual damage incurred may exceed the 
amount of the insurance and the Sublessee is liable for such damage in the manner 
stipulated by this Contract and the generally applicable legal regulations. 

 

X. Consequences of breach of this Contract 

10.1. The Contracting Parties have agreed that: 

a) if the Sublessee breaches this Contract in a material manner (the Subject of the 
Sublease is damaged, the Subject of the Sublease will be used in contradiction 
with the agreed sublease purpose, etc.) or the Lessee does not take over the 
Subject of the Sublease or refuses to sign the handover record, the Lessee is 
entitled to a contractual penalty in the sum of 20% of the security deposit 
referred to in Article VI. of this Contract; 

b) if the Sublessee is in delay with payment of the invoice issued by the Lessee 
pursuant to this Contract, the Lessee shall be entitled to a contractual interest for 
late payment of 0.05% of the outstanding amount for each day of delay; 

c) The Sublessee is obliged to vacate the Subject of the Sublease on the day of 
termination of the sublease and hand it over vacant to the Lessee. If the 
Sublessee fails to do so, the Lessee is entitled to vacate the Subject of the 
Sublease itself, at the Sublessee's expense. In the event that the Sublessee fails to 
fulfil its contractual obligation to vacate the Subject of the Sublease and exceeds 
the sublease period pursuant to Article III. clause 3.1. of the Contract, the 
Sublessee undertakes to pay the Lessee a contractual penalty of xxxxxxxxxx for 
each commenced hour of delay by the Sublessee with the vacating and handover 
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of the Subject of the Sublease. The Lessee's delay with vacating and handing over 
the Subject of the Sublease will be specified in the handover record. The Lessee 
shall issue the Sublessee an invoice for such contractual penalty and the 
Sublessee undertakes to pay it to the Lessee within the period set by the Lessee. 

10.2. The Sublessee is obliged to pay the Lessee the following contractual penalties for the 
breach of its contractual obligations under this Contract: 

a) xxxxxxxxxx for the use of the Subject of the Sublease contrary to the purpose of 
the Subject of the Sublease stated in this Contract; 

b) xxxxxxxxxx for each individual breach of the conditions of operation according 
to clause 9.2. of this Contract;  

c) for failure to comply with any other contractual obligation stipulated in this 
Contract, for which no separate contractual penalty is agreed, a contractual 
penalty of xxxxxxxxxx for each individual breach and for each day in which such 
a breach of the Sublessee will continue.  
 

10.3. A claim of the Lessee for the compensation of the arisen damage is not prejudiced by 
paying the contractual penalty. A claim of the Lessee for payment a contractual 
penalty shall not be terminated by unilateral withdrawal from the Contract. The 
Contracting Parties have agreed that the contractual penalty shall not be included 
into the claim for damages.  

 

XI. Withdrawal of the Lessee from the Contract 

11.1. The Lessee is entitled to unilaterally withdraw from the Contract:  

a) if there is a technical or other defect in the building or the Subject of the 
Sublease which makes it impossible to sublease these premises for the purpose 
agreed by the Parties in this Contract; 

b) if the Sublessee's representative does not apperar at the Lessee until the time 
agreed in Article IX. of this Contract and not even in the alternative term, which 
the Lessee has notified in writing to the Sublessee in this case, unless the 
Contracting Parties agree otherwise; 

c) if the Sublessee breaches this Contract in a material manner despite the previous 
(even oral) call of the Lessee (the Subject of the Sublease is damaged or the 
Subject of the Sublease will be used in contravention of the agreed sublease, the 
Sublessee or persons who are in the Subject of the Sublease, breach the 
obligations set out in in the Prague Exhibition Grounds conditions of operation, 
etc.). In this event, the Sublessee is obliged to promptly vacate the Subject of the 
Sublease without undue delay upon the Lessee's or its administrator's request 
and hand it over to the Lessee;  

d) if the Sublessee breaches its obligation specified in Article IX. clause 9.4. of this 
Contract. 

11.2. The Contract is cancelled at the moment when the notice of withdrawal is delivered. 
Not only the rights and obligations of the Contracting Parties for which the law so 
stipulates or for which it follows from this Contract expire (the obligation to pay for 
the sublease for the duration of the sublease, the right to compensation, the right to 
a contractual penalty, etc.). In the event that the Lessee withdraws from the Contract 
according to clause 11.1. of this Contract, the Lessee shall return the Sublessee the 
security deposit to the Sublessee's account specified in Article I hereof within ten 
(10) working days of the date of the effect of such withdrawal, provided that all the 
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mutual claims arising from such termination of the Contract are settled in full 
between the Contracting Parties. 

11.3. If the Lessee terminates the Contract or the Sublease for any other reason than the 
reasons stated in this contract or without giving any reason, the Lessee will not be 
entitled to payment of the sublease rent from the date of delivery of the notice of 
termination to the other party or to compensation for the already expended costs 
and will be obliged to pay to the Sublessee a contractual penalty in the amount of 
xxxxxxxxxxxxxx as compensation for all Sublessee´s claims and expenses and 
damages in connection with the termination of this contract. 

 

XII. Final provisions 

12.1. The Contracting Parties' agreement on amendments to this Contract, relating to the 
Subject of the Sublease, the sublease purpose and duration of the sublease, amount 
and maturity of sublease reimbursement shall be made in writing and shall constitute 
an amendment to this Contract.  

12.2. This Contract is made in the Czech language. If translated into another language, the 
wording of the Contract in the Czech language takes precedence over the wording of 
the Contract translated into another language. This Contract is entered into under the 
Czech legal regulations and all its provisions must be interpreted in accordance with 
the rules of the legal regulations of the Czech Republic, in particular in accordance 
with the Civil Code. This Contract and the rights and obligations arising therefrom 
(including the rights and obligations arising from the breach of this Contract that have 
occurred or will occur) will be governed by the applicable legal regulations of the 
Czech Republic, in particular the Civil Code. 

12.3. This Contract comes into force and takes effect on the day of its signing by both 
Contracting Parties. The Contract shall become effective on the date of its publication 
pursuant to the relevant provisions of Act no. 340/2015 Coll., as amended.  

12.4. The Contracting Parties declare that they will treat the provisions of this Contract 
referred to in Articles V. and VI. of this Contract regarding the contractual payment for 
the supply of heat energy and its amount as business secret which any of the 
Contracting Parties are entitled to disclose to another third party only with a prior 
written consent of the other Contracting Party. The Contracting Parties acknowledge 
and agree that the data (hereinafter only referred to as the "meta-data") forming the 
subject of business secret as outlined above will be excluded from publication 
through the register of contracts under Act no. 340/2015 Coll., as amended. This is 
without prejudice to the publication of these meta-data in the register of contracts, if 
the Lessee publishes them as a correction pursuant to Section 5-(7) of Act no. 
340/2015 Coll. as amended, within 30 days of the date on which the decision of the 
superior authority or court was served on the basis of which the unpublished part of 
the contract or the metadata concerned should be provided under the rules 
governing free access to information.   
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12.5. The Contract is made in two (2) counterparts having the validity of the original. The 
Sublessee will receive one (1) copy of the Contract and the Lessee will receive one (1) 
copy of the Contract. 

 

Appendices: 
No. 1 Plan of the Subject of the Sublease 
No. 2 Handover record of the Subject of the Sublease – specimen  
No. 3 Calculation 
No. 4 Prague Exhibition Grounds conditions of operation 
No. 5 Operational Agreement specimen 
 

The Contracting Parties confirm that they have read the Contract and understood the 

terms and conditions contained therein. To prove their true, free and serious will to 

accept their obligations under the Contract, they attach their signatures. The 

Contracting Parties hereby acknowledge receipt of the relevant copies of the Contract. 

 

In Prague on _________________   In Prague on _________________ 

 

Lessee:       Sublessee: 

Výstaviště Praha, a.s.     Andreas STIHL, spol. s r.o.  

 

_________________________     _________________________              
Name: Tomáš Hübl       Name: Jiří Rumplík 
Position: Chairman of the Board of Directors     Position: Executive Director 
 

 

 

 

________________________            
Name:  Ing. Jan Stanko 
Position: Member of the Board of Directors  
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4 PRAHA

Handover Protoco[
AKCE/xxxx/xxx ý ý nÆzev akceý

LESSEE:

Vý staviý tý Praha, a.s.

Registered office: Vý staviý tý 67, 170 00 Prague 7 ý Bubeneč

ID: 25649329 / Tax ID: CZ25649329

Authorised person: Zvolte poloý ku.

SUB-LESSEE:

ANDREAS STIHL SPOL. S.R.O.

Registered office: Chrlicka 753, 66442 Modrice

ID: 18565727/ Tax ID: CZ1 8565727

Authorised personý

On this day at the Lessee ha handed over and the Sub-[essee has taken over:

Industriat Patace tIP) LIRight Wing LIMidd[e HaLL LILeft Wing Foyer: LIRW LIMH LILW

Křiý ýkýs Pavition: LIB LIC LID LIE LIKřiý ýkýs Fountain LISma[t Sports Hatt

Exterior premises: LIOpen Air LIBrussets watk LIGrittpark LIpremises in front of the IP

LIý Btueý gate LIpremises near the fountains in front of the Expo LIother:

Readings of media are the part of the handover.

In Prague on: vyber datum In Prague on: vyber datum

Lessee Sub-tessee

On this day at the Sub-tessee has handed over and the Lessee has taken over:

Industriat Patace (IP) LIRight Wing LIMiddte Hatt LILeft Wing Foyer: LIRW LIMH LILW

Křiý ýks Pavition: LIB LIC LID ElE LIKřiý ýkýs Fountain LISmatI Sports HatL

Exterýor premises: LIOpen Air LIBrussets wa[k LIGrittpark LIpremises in front o the IP

LIý B[ueý gate LIpremises near the fountains in front of the Expo LIother:

Readings of media are the part of the handover.

In Prague oný In Prague on

Vý staviý tý Praha, as. www.vystavistepraha,eu ID 25649329

Vý staviý tý 67, 170 00 Prague 7 info@prahaexpo.cz Tax ID CZ25649329
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DATE 1.-2.11.2019

From 29.10.2019

Until 3.11.2019

1) RENT & SUMMARY

QUANTITY UNIT PRICE PER UNIT PRICE IN TOTAL

Right wing of Industrial palace SET UP/DAY 4 day XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Right wing of Industrial palace EVENT/DAY 2 day XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Middle hall of the Industrial palace SET UP/DAY 2 day XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Middle hall of the Industrial palace EVENT/DAY 2 day XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Outside area in front of Industrial palace 5 day XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Foyer of Industrial palace 999 m2 XXXXXXXXXX

XXXXXXXXXX

2) SERVICE

SERVICE QUANTITY UNIT PRICE PER UNIT PRICE IN TOTAL

A: fire report 1 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

A: fireman 2 prs 144 hour XXXXXXX XXXXXXXXX

A: TOTAL FIRE SERVICE

B: security 7 prs 144 hour XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

B: TOTAL SECURITY

C: WC -  1 DAY/ ASSAMBLY 4 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

C: WC RW - EVENT 2 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

C: WC LW - EVENT 2 pc XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

C: General cleaning before event 2000 m2 XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

C: cleaning service 2 prs 20 hour XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

C: general cleaning after event 6493 m2 XXXXXXX XXXXXXXXX

C: general cleaning after event - OUTSIDE 2000 m2 XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

C: remove container 8m3 (calculated to real, after event) 5 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

C:TOTAL CLEANING

D: Wifi 0 pc XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

D: hard line 0 pc XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

D: TOTAL INTERNET

E: first aid service 0 os. 0 hour XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

E: cloackroom attendant 0 os. 0 hour XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

E: cash desk attendant 0 os. 0 hour XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

E: wood desk to cover the floor (fork lift) 1 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

E: TOTAL OTHERS

parking permition 30 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

F: TOTAL PARKING

TOTAL SERVICES

3)ELECTRICITY

consumption electricity will be in power connections QUANTITY UNIT PRICE PER UNIT PRICE IN TOTAL

electrician 20 hour XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 2,2 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 4,4 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 6,6 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 10,5 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 16,5 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 21,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 26,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 32,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 40,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 50,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 60,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 70,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

switchboard inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

water connection 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

TOTAL ELECTRICITY XXXXXXXXXX

4) ENERGY

ENERGY - consumtion will be calculated to real measure QUANTITY UNIT PRICE PER UNIT PRICE IN TOTAL

water 1 pc XXXXXXX XXXXXXXX

heating RW 3 pc XXXXXXX XXXXXXXX

heating MH 3 pc XXXXXXX XXXXXXXX

TOTAL ENERGY XXXXXXXX

1) RENT INC. SERVICES AND ENERGIES

Hours: 144 hour

TOTAL RENT, SERVICES, ELECTRICITY, ENERGY WITHOUT VAT XXXXXXX

XXXXXXXX

F: PARKING

XXXXXXXX

XXXXXXXX

E: OTHERS

IN TOTAL RENT (without VAT)

A: FIRE SERVICE

XXXXXXXX

B: SECURITY

XXXXXXXX

D: INTERNET

XXXXXXXX

C: CLEANING

XXXXXXXX

CALCULATION 

Event: STIHL TIMBERSPORTS® World Championship

Event lenght: TBC

Client: STIHL

Space: Right wing, Middle hall, outside are in front of Industrial palace

Date of event: TBC

Date of rent:

from 0:01

to 24:00
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PRAGUE EXHIBITION GROUNDS CONDITIONS OF OPERATION

This document summarizes the Sub[essees instructions on how to behave In the Prague

Exhibition Grounds (Vý staviý tý Praha) premises. Vý staviý tý Praha, a.s. reserves the right to

prohibit any behaviour of the Subtessee, which is not mentioned here, if security coutd be

impaired or damage coutU be caused to the Prague Exhibition Grounds premises.

GENERAL CONDITIONS

ý The Sub[essee Is obtiged not to make any changes to the subject of subtease without
the Lessees written te.g. via e-maiL) consent.

ý Smoking and the use of open fire is strictty forbidden In aLt sub[eased areas of the
Prague Exhibition Grounds.

ý The Subtessee undertakes to compty with aLt safety regutations resutting from the use
of the property and the subteased premises and to further futfit aLt ob[igations stiputated
by generat[y binding tegat regutations fi.e. in particutar, but not onty regutations retating
to heatth protection and safety at work, and further undertakes to compty with aLt Legat
regutations generatty governing damage prevention obtigations).

ý The Subtessee Is responsibte for not serving atcohot to juvenites in the subject of
sub[ease, and witt not enabte distribution or use of any narcotics and drugs.

ý The Subiessee agrees not to In any way promote viotence, retigious or raciat
intoLerance throughout the subtease, or to act In any other way that coutd jeopardize
moraLity or harm ot threaten the Lessees reputation.

ý The Subtessee undertakes to pay the Lessee aLt financiat amounts, inc[uding any
sanctions ot penatties, which the Lessee witt be obtiged to pay to any third party on the
basis of a tegat regutation or decision of an administrative or other body due to breach
of generatty binding Legat regutations by the Subtessee in connection with the use of
the Prague Exhibition Grounds premises. In such a case, the Lessee witt issue an invoice
to the Subtessee and the Subtessee is obtýged to pay it within 14 days.

ý If the Lessee discovers any security breach, underestimation of organizationat matters,
etc., the Lessee is entit[ed to take the necessary steps to remedy the situation at the
Subtessees eXpense. If the remedy is not possibte, the management of Vý staviý tý Praha,
a.s. may stop or cancet the event without any Subtesseeýs ctaim to tost prof its.

REPORTING OBLIGATION

ý The Subtessee is obtiged to report the event In writing to the Prague 7 Municipat
Authority.

ý The Sub[essee Is obtiged to inform the City PoLice of the Czech Repubtic In Prague 7 ý

HoLeý ovice about the event.

BUILDING PERMIT (CONSENT)

ý For aLt hatts, podiums, stands and other structures that the Subtessee witt bui[d on the
subteased premises of the Prague Exhibition Grounds, the Subtessee is ob[iged to
present a va[id buitding permit fconsent) prior to the event, if so required by app[icab[e
tegat regutations.
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MUSIC PRODUCTION

ý In the event of any musicat productions or other productions of protected work nature
according to the Copyright Act, the Subtessee Is obtiged to n advance enter into a
contract with the retevant co[[ective manager of copyright and re[ated rights, fe.g. OSA,
Intergram), pay the royatty and compty with alt the conditýons stiputated by Act no.
121/2000 Colt., Copyright Act.

FIRE PROTECTION DURING EVENTS

ý During events, the Subtessee Is obliged to compty with Regutation no. 15/2003 Colt. ot
the Capitat City ot Prague. If the Lessee discovers non-comptiance with this Regutation,
they have the right to termý flate the event or to not authorize its commencement.

ý Fýre protection according to Regutation no. 15/2003 Coll. of the Capitat City of Prague
can atso be ordered from Vý staviý tý Praha, a.s. at the Subtessees eXpense.

FIRE, PYROTECHNICS, EFFECTS

ý In the whote area (In inteiors and eXteriors) of the Prague Exhibition Grounds it Is
forbidden to smoke and use open fire for any purpose.

ý In the who[e area fin interiors and eXterýors) of the Prague Exhibition Grounds any
pyrotechnic effects are prohibited.

ý The use of confetti indoors is subject to individual conditions. The use of confetti Is
prohibited in outdoor areas.

ELECTRICAL APPLIANCES

ý Alt apptiances used in the subteased premises must have a valid et. revision or must be
in the warranty period ý the owner of this apptiance must be able to substantiate these
facts if asked to do so by the production. If these documents are not provided, it witt
not be possibte to use these apptiances.

ý The fottowing guidetines must be fottowed when using heat apptiances:
o The heat equýpment used must be in perfect technicat conditýon; for etectrical

equipment, the exhibitor or organizer of the event must present a vatid proof of the
equipment revision.

o For heat apptiances that do not have the required safety distance from flammabte
surfaces stated In the documentation fe.g. ftoor coverings, fixtures, etc.), it is
necessary to observe the safety distance according to the ¨ SN 06 1008 TabLe 1
(¨ SN ý Czech Technicat Standards).

o If these dstances cannot be maýntaýned, at teast 3 mm thick thermal insutation
barriers made of non-combustibte materýat (e.g. ptasterboard, fibre-cement ptates,
etc.) must be used. The insutation barrier must be min. 30 mm with a tolerance ot –
5 mm from the protected materiat and must exceed the protected materiat by min.
300 mm at the top and 150 mm on the sides (¨ SN 06 1008 Art. 4.4.1.3.). If the heat
equýpment Is ptaced on a flammabte ftoor covering or other objects of combustibte
materia[, an insutating mat of the same non-combustible material shall be used.

o The heat apptiance must be under constant supervýsion and the person responsible
for its operation must be appoýnted In writing. At the enU of the exhibition
operation, the etectricat equipment must be demonstrabty disconnected from
etectricity and alt vatves ctosed for alt gas apptiances every day.



ý i4 Vý STAVIý Tý
4 PRAHA

o Gas apptiances are not permýtted indoors.

ELECTRICAL CONNECTIONS

ý ALt etectricat connections, eXtension cabtes, etc. must have a vatid revision. If asked to,
the owner of this apptiance must be abLe to demonstrate this fact. If these documents
are not provided, ýt witt not be possibte to use these apptýances.

ý The fýnat pLan of connection points required by the Subtessee from the Prague
Exhibition Grounds must be Sent at teast one week before the use of the Prague
Exhibitýon Grounds commences. The ptan Of connections must be consutted wýth the
production and etectricians of the Prague Exhibition Grounds.

ý The Subtessee may not modify any etectricat instattation [ocated in the Prague
Exhibition Grounds. Any interventýon in the etectricaL instattation may onty be carried
out by the etectricýan of Vý staviý tý Praha, a.s.

CATERING

ý In the area of the batcony of the CentraL HalL of the Industriat Patace, in the middte
foyer and part of the right foyer, the N-Gastro CZ a.s. company is providing gastro
service, and another user Of the Centrat HaLL of the Industrial Patace is within their
activity, obtiged to respect the provider of these gastro services and not to prevent
them from performýng their activities.

ý In the case of refreshment services organýzed by the Subtessee, they undertake to
provide confýrmation (consent) of the hygienist and are responsibte for the disposat Of
waste generated during the operation of this activity and for ensurýng comptiance wýth
hygiene standards, and for the possýbte damage to property and equipment of the
Lessee.

ý The Prague Exhibition Grounds encourages aLt Subtessees to serve food and drinks onty
in

o Returnabte washabte dishes fgtass, porcetain, metat cuttery)
o Returnabte ptastic dishes fbowts, cups)

ý The use of a third party catering service hired by the sub tessee is attowed onty with the
written consent (e.g. via e-maiL) from the tessee.

NAVIGATION, ADVERTISING, BRAN DING

ý Any ptacement Of navigation systems, banners, advertisements, etc. in the Prague
Exhibýtion Grounds premises is prohibited without the prior written consent of the
Trade and Marketing Department of Vý staviý tý Praha, a.s.

ý Instattation and deinstattation Of banners is provided by Vý staviý tý Praha, a.s. at the
Subtesseeýs eXpense.

ý The Subtessee is responsibte for the condýtýon of the navigation systems durýng the
event, untess otherwise agreed in writing in advance. In case of unsatisfactory

condition of the navigation, Vý staviý tý Praha, a.s. is authorized to uninstatt the
navigation system at the expense of the Subtessee. The Subtessee is responsibte for

property uninstatting the navigation systems after the event.
ý Vý staviý tý Praha a.s. reserves the right to tiquidate aLt advertising banners, printed

materiats, etc. ptaced without their knowiedge in the Prague Exhibition Grounds

premises at the Subtessees eXpense.

ý In the buitdings it is possibte to use advertisement frames or navigation stands, which
are avaitabte for rent from Vý staviý tý Praha a.s.

Í
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PARKING

ý Parking is onty possibte at desýgnated parking ptaces and at the ptaces marked In the
map, which each Sub(essee receives at Least 7 days before the event from the Prague
Exhibýtion Grounds production. These parking ptaces may be timited due to other
events taking pLace at the Prague Exhibition Grounds premises ý as agreed with the
responsýbte production manager of Vý staviý tý Praha, a.s.

ý During the event parking near Křiý ýks Pavitions Is prohibited.
ý It is strictty forbidden to drive on and park on any grass areas.

SUBLESSEEýS PERSONNEL

ý ALt personnet betonging to the Subtessee and their supptiers must fottow the
instructions of Vý staviý tý Praha, a.s.

ý Alt Subtesseeýs personnet and their supptiersý personnet must be visibty marked fe.g.
with an accreditation) and onty with this marking witt be admitted to the subteased
premises by the organizing servýce of Vý staviý tý Praha a.s.

DELl VERIES TO PAVILIONS

ý Keys from individuat offices or pavi[ions are provided by the production of Vý staviý tý
Praha, a.s. to the one person authorized by the Subtessee who Is atso responsibte for
retu rning them, at the tatest when returning the premises.

ý Openýng the detivery gate and the entrance doors to the premýses may onty be done by
the Vý staviý tý Praha, a.s. production manager, Vý staviý tý Praha, a.s. production
assistant/ buitding manager, or by a person trained by them, betonging to the organizer
or the fýre supervisor.

ý Parking In front of the entrances to the pavýtions and In the detivery gate Is onty
permitted for the time necessary for untoading/Loading. The organizing service of
Vý staviý tý Praha, a.s. Is entitted to adjust the detiveries to the pavitions.

ý IT IS FORBIDDEN TO DRIVE VEHICLES INTO THE PAVILIONS, with the eXception of the
exhibits ý wýth the prior permissýon of the Vý staviý tý Praha, a.s. production.

BEHAVIOR IN INTERNAL SPACES

ý The Subtessee or its supptier shatt promptty report any damages and defects In the
subteased premises that they discover and that are not caused by their actions. Such
defects witt be additionatty entered ýnto both copies of the handover protocot. In case
of immediate faiture to report such facts, Vý staviý tý Praha, a.s. shatt proceed as If the
Subtessee had caused them themsetves.

ý The Subtessee or their supptiers are obtiged to immedýatety report to the responsibte
production manager of Vý staviý tý Praha, a.s. any damage they had caused.

ý It is forbidden to tean or prop anything against eXternat and internat watts, cotumns,
stairs, raitýngs, etc.

ý It Is forbidden to stick anything on watts, tamps, raitings, gtass, etc.
ý It Is forbidden to dnU, nait, stapte into waLls, ftoors, railings, doorframes, doors, etc.
ý It Is forbidden to dnIl, cut, and dye anything indoors.
ý It Is forbidden to remove carpets In the individuat areas.
ý The Subtessee is obtiged to respect the security distances from walls and emergency

exits as shown In the contract space ptanners.
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ý Att equipment, statts, crates, boxes, tabtes and other inventory (which does not have
potyurethane whee[s) must be supported at teast by carpet.

ý Alt carts used in interiors must have poLyurethane and non-staining wheets.
ý Tab[es, chaýrs, sofas, and other furniture must have tegs with ptastic or rubber caps, or

be taped with fe[t.
ý The doubte-sided tape, which Is used to stick carpets to f[oors, must atso be pasted on

paper cardboard.

ý In the event that it is necessary to pass over technýcat canats, the Subtessee is obtiged
to place a cross-over plate over them.

ý If any motor vehicte is an exhibit, only the necessary quantity of operating ftuids must
be present in it.

ý It is forbidden to handle dividers/screens in the foyer Of the Industriat Patace. Any
soiting, tearing will be charged for the purchase of a new part of the divider/screen.

ý ý tis strictty forbidden to place gas bombs in buildings.
ý There is a strict ban on entry into the buitdings with animals, with the eXception of

guide dogs and assistance dogs.

EXHIBITS

ý Each exhibitor/Subtessee Is responsibte for the exhibits displayed and is atso
responsibte for comptiance with the safety rutes. The exhibitor/Subtessee must secure
the exhibit themsetves and at their expense against any damage by the visitors of the
event.

MUSIC EVENTS

ý ALt music productions on outdoor spaces, or other productions that might interfere
with the quiet hours, must end no tater than 22:00.

ý Music production In pavitions must end no tater than 6:00 am.
ý Vý staviý tý Praha, a.s. has the right to make the Subtessee adjust the production voLume

at any time if it is rated too toud.

OUTDOOR SPACES

ý Movement of motor (and other vehictes) is permitted onty on designated paved roads -

see the map, which each Subtessee receives at least 7 days before the event from the

Prague Exhibition Grounds production.

ý No operation of cars/motorcyctes/quad bikes etc. on the lawn.

ý No operation Of cars/motorcyctes/quad bikes etc. on the mosaic.

ý Mosaic in front of the Industriat Patace -

o No anchorage in mosaic

o No mosaic staining

o No dismantling of mosaic parts

ý No anchoring to the ground ý it is necessary to use weights for this purpose.

ý No entry to areas not designated for this purpose (bike park, ptaygrounds, fountains,

ponds, etc.).
ý Any space fencing must be easity dismountabte in severat ptaces due to evacuation and

possibte intervention of the IRS. The fencing must be approved In writing by the Prague

Exhibition Grounds production.

/
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ROOFS OF Ký Iý ÍK PAVILLIONS

ý Roofs are onty wa[kabte.
ý It is strictty forbýdden to drive vehictes onto roofs. In the event of a breach, the

Subtessee may be charged for damage to both the roof surface and any defects in
hydro isotation, thermaL insu[atýon and etectricat wiring that resutt from such breach,
even if indirect[y.

WASTE

ý BioLogicaL waste ffood remnants, any food In soLid form, fats, frying oiLs), aLt toitetries,
chemýcats and other dangerous substances, medýcines, etc. do not betong to waste and
it Is prohibited by Law to discharge them to it finctuding toitet bowts or sinks).

EXCEPTIONS

ý A request for eXemption from any of the above guýdetines can be made ýn wrÍting at
teast 14 days before the event. The scope of the eXemption witt depend on the written
permission of Vý staviý tý Praha, a.s.
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OPERATIONAL AGREEMENT

FOR THE EVENT

STIHL TIMBERSPORTS® Wortd Championship 2019, November t

Industria[ PaLace Prague

The operationa agreement is entered into on the basis of Sub-Lease Contract, no

Pursuant to the appticabte provisýons of the Sub-[ease Contract this Operationat Agreement isthe binding specification of the Sub-tease Contract that is bilatera[[y approved. The ob[gationsresu[ting from t are equivaient to the obtigations Of the Sub-Lease Contract.

Sub-Lessee:
Lessee;ANDREAS STIHL SPOL. S.R.O.
Vý staviý tý Praha, a.s.

Vý staviý tý Praha. as. wwwvystavistepraha eu Company ID: 25649329Vý staviý tý 67, 170 00 Praha 7 infoeXpopraha.cz Tax ID CZ25649329
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I. Generat provisions

1. The Sub-tessee orders alt works and services eXctusivety at the authorized employee Of the
Lessee, always within the scope Of this Operationat Agreement, or by additionat wrýtten
orders. Onty the authorized emptoyee of the Lessee hands over orders to the Lessees
subcontractors untess otherwýse expressly agreed In writing fe.g. In an e-mail) by the
contracting parties In advance.

2. The Lessee and its subcontractors secure the performance Of these works and services.

3. The authorized emptoyee of the Sub-tessee Is obtiged to confirm the performed works and
services to the Lessees emptoyees by signing the ý Order list.

4. The prices Of individuat works and services are set out In the Price List of the Lessee
fhereýnafter referred to as the Price List). Prices Of works and services not tisted in the Price
List witt be determined by an agreement between the contracting parties.

5. ALt services tisted betow are charged to the Sub-lessee. The Sub-tessee witt pay them on the
basis Of invoýces issued by the Lessee.

6. By the deadtines according to this Operational Agreement the Sub-tessee shatt provide alt
necessary documents and supporting documents.

7. Lease of aLt advertising spaces In the premises of Vý staviý tý Praha Holeý ovice fhereinafter
referred to as the Vý staviý tý ) Is provided eXctusive[y by the Lessee. The Lessee reserves the
right to tiquidate alt advertising banners placed without the marketing and promotion
departments knowtedge. Promotionat and advertising prices are listed In the marketing
guide avai[ab[e at request.

8. In alt teased premises there is a strict prohibition Of smoking and using open fire.

II. Basic information, time schedute, premises and areas

Authorized emptoyee of the Sub-lessee:Markus Valier
rn.vatier@futurecom.at

Leased areas and premises:
Premises: . Assembty Event: - Disassembty
Right wing of the 29.10.2019 from 1.-2.11.2019 3.11.2019 ti(t 24:00
Industrial palace 0:01
Middte hat[ of the 3110.2019 from 1.-2.11.2019 3.11.2019 titl 24:00
Industriat patace 0:01
Outside area in 30.10.2019 from 1.-2.11.2019 3.11.2019 till 8:00
frontofthe 8:00
Industriat patace

Company ID: 25649329
Tax ID CZ25649329

Authorýzed emptoyee of the Lessee: xxxxxxxxx tet.: +420 xxxxxxxxxx

tet.: +43 664 88675240/

Vý staviý tý Praha. as.

Vý staviý tý 67. 170 00 Praha 7

www.vystavisteprahaeu
nfoaeXpopraha.cz
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Time schedute:

The pavi[[ions wi[[ be tocked and untocked according to the time schedute for Fire protection.

Date Time Notice
29th

Assembty 0:01 20:00
October

30th

Assembty 07:00 22:00
October

71 St

Assembty 07:00 23:00
October

-_____

Event 07:00 00:00
Team WorLd

November Championship

2nd Individuat
Event 09:00 00:00 WorLd

November
Championship

tU

Disassembty 0:01 23:30
November

Disassembty

In the event of changing the above-mentioned schedu[e, the working time of the operationat
services witt be adjusted. The Sub-tessee is obtiged to announce the changes atways by 12.00
hours at the [atest, untess agreed otherwise.

Date of hand-over of the premises to the Sub-tessee: Oct, 28th at 15:00
Date Of hand-over of the premises back: Nov, 3rd at 23:30

III. Services

1. AREAS AND PREMISES PLANS:
AREAS AND PREMISES PLANS ý ptans for the ptacement Of eXpositions, interior furniture and
other equipment witt be submitted for their approvat at the tatest before the commencement
of the assembty, as Of: October 30th

or tater if both parties agree..

WATER, WASTE AND ELECTRICAL CONNECTION PLAN ý with a precise breakdown Of

connections number and KW capacities witt be handed over before the assembty
commencement as of: Oct, JOth.

2. SUPPLY OF WATER, ELECTRIC ENERGY, HEAT, DISTRIBUTION
WATER AND WASTE DISTRIBUTION shatt be provided by the Lessee at the cost Of the Sub
tessee.

OWN CONNECTION OF THE MAIN SUPPLIES TO THE DISTRIBUTION NETWORK witt be
provided by the Lessee.
INDIVIDUAL ELECTRICITY CONNECTIONS shatt be provided by the Lessee at the cost of the
Sub-tessee.

ELECTRICAL DISTRIBUTION CABLES at the individuat exhibitions shatt be provided by the Sub
tessee.

The Sub-tessee orders the service Of an etectrician during the event according to the time
schedute. The etectrica[ maintenance service is avaitab[e on tet. no.: 770 183 899
The Sub-tessee orders the REVISION REPORT Of the individua[ exhibitions at the Lessee.
REVISION REPORT OF THE MAIN ELECTRICITY SUPPLIES shatt be provided by the Lessee.

Vý staviý tý Praha. as. www.vystavistepraha.eu Company ID: 25649329 ý

Vý staviý tý 67, 170 00 Praha 7 infoaeXpopraha.cz Tax ID CZ25649329 /
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HEAT suppty is provýded by the Lessee at the cost of the Sub-tessee. The heating witt be
carried out on the basis of the agreement of the Sub-Lessee with the Lessees authorized
emp[oyee taking into consideration the outdoor ctimatic conditions. Before the
commencement and after the termination of the event, meter readings witt be taken, the price
is inctuded in the rental amount.

date date date date date Notýce

echnician

3. ORGANIZERS ý Xxx persons

persons date date date date date Notýce

E_

During the opening Of pavitions, aLt emergency eXits must be opened for safety reasons.

4. FIRE PROTECTION, FIREMAN GUARDS - Xxx persons for the whote period of the tease
date date date date date Notice

place j I
Sub-Lessee must fottow the regutation Nařýzený ¨ . 26/2003 Sb. hl. m. Prahyý.
PREMISES PLAN or RASTER OF EXHIBITION PLACES or the fire and safety regulations taking
the real situation into account were submitted by the Sub-tessee for approval on xxxxxxxxxx

5. SECU RITY GUARD
After the ctosure of the pavitions, the fire guards take over responsibitity for guarding the
pavi[ion.

6. PARKING AND ENTRANCE INTO THE PREMISES
PARKING CARDS AND ENTRANCE PERM ITS ý 30 parking cards
PARKING LOT ý at the Industria[ Pa[ace, swimming pool
ENTRANCE TO THE PREMISES ý onty with entrance permits

7. FIRST-AID

date date Notýce

place j

8. CASH REGISTER
Not required by the Sub-[essee.

9. CLOAKROOM

I date date

ight Wing

Leh Wing

Vý stavýý tý Praha, a.s.

Vý staviý tý 67, 170 00 Praha 7

wwwvystavistepraha.eu
infocaeXpoprahacz

Company ID: 25649329
Tax ID CZ25649329
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10. EXHIBITION AREAS CLEAN ING

Type of cleanýng date date date date date Notýce
Ptace Cteanýng before the event

Place Watk cteaning

Place Watk c[eaning

Place GeneraL after the event

11. GARBAGE COLLECTION
Xxx pcs container 8 m3 ý ptacement according to the production instructions.
xxx pCS container 1.100 I ý placement according to the production instructions.

12. WC OPERATION

dateJ dateTdate date date Notýce

place

place

13. TELEPHONE. INTERNET CONNECTING
lx internet hard connection
lOOx wifi access
3 LAN connections (minimum 30mbit up AND downtoad)

14. CATERING
Refreshments within the exhibition pavilions can be secured independentty by the Sub-tessee
onty on the basis of a prior written consent of the Lessee.
In the event of refreshment services organized by the Sub-tessee, the Sub-Lessee undertakes
to secure the confirmation a hygienist and is responsibte for the disposal of the waste
generated during the operation of this activity, as wet[ as for ensuring compliance with the
hygienic standards and for possib[e damage to property and equipment of the Lessee.

15. OTHER
For possib[e music or other productions that have the nature of the protected work pursuant
to the Copyright Act, in advance the Sub-lessee is obliged enter into an agreement with the
relevant collective copyright and related rights manager (e.g. OSA, Intergram), to pay an
authorýs reward and to comp[y with aLL conditions stiputated by Act No. 121/2000 Sb., the
Copyright Act.

16. OTHER SERVICES
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Vý staviý tý Praha. a.s.

Vý staviý tý 67, 170 00 Praha 7
www.vystavisteprahaeu
infoexpoprahacz

Company ID: 25649329
Tax ID CZ25649329
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IV. Conctusýon

This Operatýonat Agreement is made ýn 2 copies, of which 1 witt be retained by the Sub-[essee
and 1 witt be received by the Lessee. Amendments and agreements may onty be made In
wrýtÍng, signed by both contracting parties.

The agreement Is vatid and effectýve on the date of its signýng by both contracting parties.

In Prague on In Prague on

For the Lessee: For the Sub-Lessee;

TomÆý Hý b[ Jiřý Rumptýk
Chairman Of the Board Of DirectoFs Executive Director
Vý staviý tý Praha, a.s. ANDREAS STIHL SPOL. S.R.O.

Ing. Jan Stanko
Member of the Board of Directors
Vý staviý tý Praha, a.s.

Vý staviý é Praha, as. www.vystavisteprahaeu Company ID: 25649329
Vý staviý tý 67, 170 00 Praha 7 infoaeXDopraha.cz Tax ID CZ25649329
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SMLOUVA č. ZA19-4061  

o krátkodobém podnájmu prostor sloužících podnikání 

v areálu Výstaviště Praha 
pro akci: STIHL TIMBERSPORTS® World Championship 2019 

 

uzavíraná stranami dle zák.č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění 

 
  

I. Smluvní strany 

 

Výstaviště Praha, a.s. 
se sídlem:                 Výstaviště 67, Bubeneč, 170 00 Praha 7 
IČO:     256 49 329 
DIČ:    CZ25649329 
bankovní spojení:   PPF Banka, a.s. 
číslo účtu:    201 534 0111/6000  
zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložce 5231 
zastoupená:    Tomášem Hüblem, předsedou představenstva  

Ing. Janem Stankem, členem představenstva 
  
(dále jen „Nájemce“)  

a 
 
ANDREAS STIHL SPOL. S.R.O. 
se sídlem:    Chrlická 753, 664 42 Modřice 
IČO:    185 65 727 
DIČ:    CZ18565727 
Bankovní spojení:   Komerční banka a.s. 
Číslo účtu:    107 – 8393890257/0100 
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Brně, pod spisovou značkou 
C1484 
zastoupená:   Jiřím Rumplíkem, jednatelem 
 
(dále jen „Podnájemce") 

Nájemce a Podnájemce jsou dále společně označováni jako „Smluvní strany“ nebo „Strany“ 

 

II. Úvodní ustanovení 

 

2.1. Nájemce je podle Nájemní smlouvy č.: NAO/83/01/016337/2014 uzavřené dne 
23.09.2014, ve znění všech jejich dodatků (dále jen „Nájemní smlouva“) mezi hlavním 
městem Praha, jako pronajímatelem (dále jen „vlastník“) a Nájemcem, nájemcem 
souboru nemovitých věcí zapsaných na LV 759 pro obec Praha, katastrální území 
Bubeneč, u Katastrálního úřadu pro hlavní město Prahu, Katastrální pracoviště Praha, 
které tvoří areál Výstaviště Praha (dále jen „Výstaviště“).  
 

2.2. Nájemce je oprávněn na základě Nájemní smlouvy přenechat prostory sloužící 
podnikání uvedené v této smlouvě, nacházející se na Výstavišti, podnájemci                     
do podnájmu za smluvních podmínek vyplývajících z této smlouvy. 

 



 

2 

 

III. Předmět, doba, účel podnájmu  
 

3.1. Nájemce touto smlouvou přenechá níže uvedené prostory, nacházející se v areálu 
Výstaviště, Podnájemci do podnájmu na dobu určitou od 29.10.2019 od 0:01  hod do 
3.11.2019 do 24:00 hod a Podnájemce tyto prostory k užívání přijímá. 
 

3.2. Předmětem podnájmu jsou tyto prostory v areálu Výstaviště:  
 

Prostor: Montáž: Akce: Demontáž: 
Pravé křídlo 
Průmyslového 
paláce 

29.10.2019 od 0:01  1.-2.11.2019 3.11.2019 do 24:00 

Střední hala 
Průmyslového 
palace 

31.10.2019 od 0:01  1.-2.11.2019 3.11.2019 do 24:00 

Venkovní plocha 
před Průmyslovým 
palácem 

30.10.2019 od 8:00 1.-2.11.2019 3.11.2019 do 8:00 

 

(dále jen společně „předmět podnájmu“). Plány předmětu podnájmu tvoří Přílohu č. 1 
k této smlouvě. 

Podnájemce bude předmět podnájmu užívat za účelem uspořádání STIHL 
TIMBERSPORTS® World Championship 2019 (dále jen „akce“). 

O předání a převzetí předmětu podnájmu při zahájení podnájmu a po skončení 
podnájmu sepíší Nájemce a Podnájemce předávací protokol, jehož vzor tvoří Přílohu                   
č. 2 k této smlouvě.    

 

3.3. Podnájemce bere na vědomí, že vlastník Výstaviště, kterým je hl. m. Praha, realizuje               
a i v budoucnu má zájem realizovat kompletní revitalizaci Výstaviště a s tím spojené 
stavební úpravy a rekonstrukční práce Výstaviště (dále jen „Revitalizace Výstaviště“). 
V souvislosti s Revitalizací Výstaviště se předpokládá omezení využití Výstaviště 
v návaznosti na provádění konkrétních stavebních prací, přičemž tato konkrétní 
omezení není možné ke dni uzavření této smlouvy podrobně specifikovat. Omezení 
užití Výstaviště bude stranami projednáno nejpozději 3 měsíce před konáním akce tak, 
aby tento předmět podnájmu odpovídal faktickým možnostem nájemce v souvislosti 
s Revitalizací Výstaviště a požadavkům podnájemce na konání akce. Nájemce je 
povinen informovat písemně podnájemce o termínu zahájení a průběhu Revitalizace 
Výstaviště alespoň 3 měsíce před jejím zahájením. Pokud doba Revitalizace Výstaviště 
zasáhne do pořádání akce podnájemcem, je nájemce povinen udělat taková opatření, 
která po něm lze důvodně požadovat, aby nedošlo k omezení realizace akce a dobrého 
jména akce. 

 

 

IV. Služby, jejichž poskytování je spojeno s podnájmem 
 

4.1. Úhrada za služby, jejichž poskytování je spojeno s podnájmem, sestává ze dvou částí,             
a to: 
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a) ze „Základních služeb“, které bude nájemce poskytovat podnájemci po dobu trvání 
podnájemního vztahu, kterými se rozumí např.: 
• dodávka elektrické energie, 
• dodávka tepla, 
• dodávka vody, 
• internet, 
• odvoz komunálního odpadu (vyjma gastro odpadu), 
• ostatní provozní náklady (ostraha, úklid, služba požární hlídky, služba vjezdové 

vrátnice), 
• parkovací karty pro vjezd a parkování vozidel podnájemce v areálu Výstaviště. 
 

       Podnájemce je povinen uhradit Nájemci zálohu na Základní služby ve výši představující 
100 % předpokládané ceny Základních služeb stanovené Nájemcem v termínu 
minimálně čtrnáct (14) dnů před zahájením podnájmu, a to na základě zálohové faktury 
vystavené Nájemcem z titulu této smlouvy. Zálohová faktura bude Nájemcem vystavena 
podle cen Základních služeb platných ke dni vystavení zálohové faktury, a to dle Ceníku  
služeb, který je Nájemce oprávněn jednostranně měnit s ohledem na vývoj cen 
poskytovaných služeb. Kalkulace platná ke dni uzavření smlouvy tvoří nedílnou Přílohu 
č. 3 této smlouvy.    

        

b)   z „Doplňkových služeb“, které je Nájemce oprávněn poskytnout Podnájemci na 
základě dohody obou smluvních stran (tyto služby nejsou zahrnuty v Základních 
službách) a cena za tyto služby je předmětem samostatného ujednání písemně 
akceptovaného Nájemcem (akceptuje se písemná objednávka Podnájemce i ve 

formě e-mailu, který musí být potvrzen oprávněnou osobou Nájemce). V takovém 
případě se tato dohoda stran stává součástí této smlouvy.    

 

Podnájemcem uhrazená záloha na Základní a doplňkové služby bude Nájemcem zúčtována 
po skončení akce dle jejich skutečné spotřeby.    

 

c) Součástí úhrady za služby nejsou služby, které si zajistí Podnájemce samostatně na 
svůj náklad na základě přímých dodavatelských smluv s poskytovateli služeb, 
kterými se rozumí (dále jen „Služby zajištěné podnájemcem“) a to: 

• odvoz gastro (biologického) odpadu z akce. 
 

4.2. Množství předpokládaného odběru služeb bude specifikováno Provozní dohodou, která 
se po svém podpisu, a to nejpozději v den zahájení podnájmu stane nedílnou součástí 
této smlouvy, vzor Provozní dohody je uveden jako Příloha č. 5. 

 

4.3. Dodávka tepla, dodávka vody a odvádění odpadních vod budou zajišťovány na základě 
samostatných smluv, které blíže specifikují podmínky dodávek, resp. odvádění, způsob 
měření, odečty, vyúčtování a způsob hrazení. 

 

4.4. Spotřeba elektrické energie bude vyúčtována na základě odečtu příslušných 
elektroměrů v průměrné měsíční jednotkové ceně nadřazeného fakturačního měřidla. 
Počáteční a konečný stav měřidel potvrdí oprávněné osoby při převzetí předmětu 
podnájmu. 
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4.5. Konečná částka za Základní  a Doplňkové služby bude Podnájemcem uhrazena Nájemci 
na základě konečného vyúčtování služeb, které bude Nájemcem provedeno do 15ti dnů 
po ukončení akce. 

 

4.6. V případě, že nebude záloha na předpokládaný odběr Základních služeb uhrazena 
Podnájemcem ve lhůtě stanovené Nájemcem, má Nájemce právo tuto smlouvu 
jednostraně vypovědět s účinky k okamžiku doručení výpovědi Podmnájemci. Nájemce 
si vyhrazuje právo, v případě neuhrazení zálohy na předpokládaný odběr Základních 
služeb Podnájemcem, znepřístupnit Podnájemci předmět podnájmu. Podnájemce 
s takovýmto postupem Nájemce souhlasí.  

 

4.7. Veškeré ceny jsou uvedeny bez DPH. K cenám se připočte příslušná výše DPH podle 
platných právních předpisů. 

 

 

V. Úhrada za podnájem a za služby  

 

5.1. Smluvní úhrada za užívání předmětu podnájmu se stanoví t a k t o:  
 

• smluvně sjednanou částkou ve výši xxxxxxxxxxxxxxx (dále jen „úhrada za 
podnájem“).  

 

Úhrada za podnájem nezahrnuje částku za Základní a Doplňkové služby poskytované 
Nájemcem Podnájemci pro účely akce.  
 

5.2. Částka za podnájem  dle čl. V. bodu 5.1. bude podnájemcem uhrazena na základě 
faktury nájemce takto: 
xxxxxxxxxxxx v zákonem stanovené výši, a to ke dni 14.10.2019. 
Nájemce si vyhrazuje právo, v případě neuhrazení výše uvedené podnájemní částky ze 
strany podnájemce včas, znepřístupnit podnájemci areál Výstaviště. 
 

5.3. Ke všem shora uvedeným částkám bude Nájemcem účtována daň z přidané hodnoty 
v zákonné výši (dále jen „DPH“).      

 

VI. Jistota  

6.1. Podnájemce se zavazuje, že na bankovní účet Nájemce v této smlouvě uvedený uhradí 
na základě Nájemcem vystavené faktury v termínu nejpozději čtrnáct (14) dnů před 
konáním akce smluvními stranami sjednanou jistotu ve výši xxxxxxxxxx bez DPH. 
Nezaplatí-li Podnájemce jistotu ve stanovené lhůtě, je Nájemce oprávněn tuto smlouvu 
jednostranně vypovědět s účinky ke dni doručení výpovědi Podnájemci. Smluvní strany 
se dohodly, že Podnájemce je povinen zaplatit Nájemci v případě nesplnění v tomo 
článku stanovené smluvní povinnosti smluvní pokutu ve výši rovnající se jistotě. 
V případě, že Podnájemce zaplatí Nájemci částečné plnění na úhradu jistoty, je Nájemce 
oprávněn na úhradu smluvní pokuty uvedené v tomto odstavci smlouvy jednostranně 
započítat takto přijatou část plnění od Podnájemce. Jednostrannou výpovědí smlouvy 
nezaniká nárok Nájemce na smluvní pokutu a povinnost Podnájemce k zaplacení takto 
sjednané smluvní pokuty.  
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6.2. Jistota zajišťuje splnění smluvních povinností Podnájemcem z této smlouvy                     

a uspokojení nároků, které Nájemci vzniknou z titulu této smlouvy vůči Podnájemci. 
Smluvní strany se dohodly, že jistota uhrazená Podnájemcem Nájemci podle této 
smlouvy nebude po celou jejího deponování na účtu Nájemce úročena.  

 

VII. Vyúčtování úhrady za podnájem a za poskytnuté služby                                   

7.1. Nájemce vyúčtuje Podnájemci finanční závazky související s podnájmem podle této 
smlouvy v termínu do patnácti (15) dnů po skončení akce, a to na základě daňového 
dokladu (faktury). Případný nedoplatek z tohoto vyúčtování je Podnájemce povinen 
uhradit Nájemci ve lhůtě splatnosti uvedené ve vyúčtování Nájemce. 

7.2. Za den zaplacení jakékoli částky, která má být Nájemci dle této smlouvy Podnájemcem 
uhrazena, se považuje den, kdy je příslušná finanční částka připsána na účet Nájemce. 
Nájemce je oprávněn  jednostranně započítat jistotu na úhradu závazku Podnájemce 
vyplývajícícho z této smlouvy.   

 

VIII. Odstoupení od smlouvy zčásti (zrušení podnájmu jednotlivých prostor), 
odstoupení od smlouvy jako celku (zrušení plánované akce) podnájemcem  

8.1. Podnájemce je oprávněn kdykoli před dnem zahájení doby podnájmu písemně oznámit 
Nájemci, že předmět podnájmu ve sjednané době nehodlá využít, a to ať již z jakéhokoli 
důvodu, a od této smlouvy písemně odstoupit s účinky ke dni doručení odstoupení 
Nájemci. V případě, že Podnájemce odstoupí od smlouvy, nemá toto odstoupení vliv na 
platnost a účinnost této smlouvy jako celku a tedy na povinnost Podnájemce zaplatit 
Nájemci odstupné sjednané v tomto článku smlouvy.   

8.2. Podnájemce je povinen oznámení o odstoupení zaslat písemně Nájemci, a to formou 
doporučeného dopisu s tím, že účinky odstoupení nastávají dnem doručení oznámení  
o odstoupení Nájemci.  

8.3. Pro případ odstoupení Podnájemce od smlouvy sjednaly strany odstupné (dále jen 
„Odstupné“). Částka připadající na Odstupné se určí ze sjednané úhrady za podnájem           
a stanoví se  t a k t o: 

• 100 %, pokud písemné oznámení podnájemce bude doručeno v době kratší než 30 
kalendářních dnů před prvým dnem počátku podnájmu dle této smlouvy, 

• 80 %, pokud písemné oznámení podnájemce bude doručeno v rozmezí 31-60 
kalendářních dnů před prvým dnem počátku podnájmu dle této smlouvy, 

• 50 %, pokud písemné oznámení podnájemce bude doručeno v rozmezí 61-90 
kalendářních dnů před prvým dnem počátku podnájmu dle této smlouvy, 

• 10 %, pokud písemné oznámení podnájemce bude doručeno v rozmezí od podpisu 
smlouvy do 91 kalendářních dnů před prvým dnem počátku podnájmu dle této 
smlouvy. 

8.4. Odstupné může Nájemce čerpat z jistoty (dle čl. VI. této smlouvy), pokud již byla 
Podnájemcem alespoň zčásti složena na účet Nájemce. Jestliže jistota nebyla dosud ani 
zčásti složena Podnájemcem na účet Nájemce nebo výše jistoty nepokryje stanovené 
Odstupné, Nájemce zašle Podnájemci daňový doklad (fakturu) na příslušné Odstupné či 
jeho rozdíl a Podnájemce je povinen ji uhradit v termínu splatnosti. Toto ustanovení  
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smlouvy nezaniká odstoupením Podnájemce od smlouvy postupem uvedeným v odst. 
8.1. tohoto článku smlouvy.  

 

IX. Další ujednání  

9.1. Podnájemce bere na vědomí, že pokud jím bude v souvislosti s podnájmem dle této 
smlouvy provozována veřejná hudební produkce ve smyslu § 100 odst. 5 a násl. zák. č. 
121/2000 Sb., zákon o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a 
o změně některých zákonů (autorský zákon), je povinen oznámit příslušnému 
kolektivnímu správci (Ochranný svaz autorský pro práva k dílům hudebním - OSA) 
program této produkce ve smyslu § 100 odst. 6 tohoto zákona a dále se podnájemce 
zavazuje zaplatit veškeré autorské poplatky za takovouto veřejnou produkci ze svého. 
Podnájemce odpovídá nájemci za škodu, která nájemci vznikne porušením této 
oznamovací, jakož i uhrazovací povinnosti Podnájemce. 

9.2. Podnájemce se zavazuje dodržovat Provozní podmínky Výstaviště Praha, jak jsou 
uvedeny v Příloze č. 4 této smlouvy, včetně přísného zákazu kouření v předmětu 
podnájmu.  

9.3. Podnájemce je povinen se seznámit a dodržovat platný provozně bezpečnostní řád 
Výstaviště, který je v aktuální podobě uveřejněn na:                     
https://www.vystavistepraha.eu/wp-content/uploads/2017/01/Safety-rules.pdf a 
s informacemi o působení vzájemných rizik, které jsou v aktuální podobě uveřejněny 
na: https://www.vystavistepraha.eu/wp-content/uploads/2017/01/Information-on-
the-effects.pdf 

 
Podnájemce je povinen prokazatelně seznámit s platnými provozně bezpečnostními 
předpisy v areálu Výstaviště účastníky jím pořádané akce, tj. dodavatele podnájemce, 
vystavovatele a jejich subdodavatele.  

9.4. Kontaktními osobami Smluvních stran se pro účely plnění této smlouvy stanoví: 

Nájemce:  

 

Odpovědná osoba 
pro úkony smlouvy: 

Aleš Kalný 

Tel. xxxxxxxxxx 

E-mail: xxxxxxxxxx 

 

 

Odpovědná osoba 
za produkci akce: 

Petr Bláha 

Tel. xxxxxxxxxx 

E-mail: xxxxxxxxxx 
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 Podnájemce: 

 

Odpovědná osoba 
pro úkony smlouvy: 

Raimondo Napoleone 

Tel. xxxxxxxxxxx 

E-mail: xxxxxxxxxxx 

 

 

Odpovědná osoba 
za produkci akce: 

Markus Valier 

Tel. xxxxxxxxx 

E-mail: xxxxxxxxx 

Smluvní strany jsou povinny bezodkladně se informovat o jakékoliv změně 
kontaktních osob uvedených v tomto odstavci smlouvy.  

9.5. Podnájemce se zavazuje, že předmět podnájmu bude užívat tak, aby svojí činností 
neomezil nad míru obvyklou činnost Nájemce a ostatních podnájemců, jakož i jiných 
osob užívajících prostory areálu Výstaviště. Podnájemce v této souvislosti bere na 
vědomí, že akce Podnájemce, pro kterou si Podnájemce podnajímá předmět podnájmu 
podle této smlouvy, nesmí zapříčinit to, aby prostory areálu Výstaviště nebyly přístupné 
Nájemci a/nebo podnájemcům a/nebo jiným třetím osobám, které tyto prostory 
využívají ke své činnosti a navštěvují.   

9.6. Podnájemce je povinen počínat si tak, aby v důsledku užívání předmětu podnájmu 
Podnájemcem, jím pověřenými pracovníky, osobami jednajícími z jeho pověření              
a účastníky a návštěvníky akce nevznikala škoda na předmětu podnájmu. Podnájemce 
odpovídá Nájemci bez ohledu na zavinění za veškeré škody způsobené na předmětu 
podnájmu během trvání podnájmu a v souvislosti s ním. Pokud na stavu podnajatých 
prostor vzniknou závady či škody zaviněním Podnájemce, jeho pracovníků, osob 
jednajících v jeho prospěch a účastníků akce, budou tyto škody odstraněny Nájemcem 
na náklady Podnájemce, který se zavazuje tyto náklady Nájemci uhradit v jejich 
skutečné výši na výzvu Nájemce, pokud se smluvní strany nedohodnou písemně jinak. 
Podnájemce je povinen uzavřít pojistnou smlouvu na pojistnou částku, která pokryje 
případné škody vzniklé v souvislosti s akcí. 

9.7. Podnájemce prohlašuje, že je nebo bude nejpozději ke dni zahájení podnájmu pojištěn 
proti vzniku odpovědnosti za škodu způsobenou Podnájemcem Nájemci a třetím 
osobám, že se uvedené pojištění vztahuje na odpovědnost Podnájemce za škody 
případně vzniklé dle této smlouvy i na areálu Výstaviště, při nebo v souvislosti                     
s poskytováním plnění dle této smlouvy, a že celková částka pojistného krytí na základě 
takovéhoto pojištění činí alespoň xxxxxxxxx. Podnájemce je povinen udržovat pojištění 
nejméně ve shora uvedeném rozsahu po celou dobu trvání této smlouvy. Bude-li to 
Nájemce požadovat, je Podnájemce povinen nechat posoudit své pojistné smlouvy 
pojišťovacímu makléři určenému Nájemcem.  

9.8. Podnájemce se zavazuje předat nájemci do 7. dní před zahájením podnájmu kopie 
platných pojistných smluv vyžadovaných dle odstavce 9.7. této smlouvy. Podnájemce 
není oprávněn změnit pojistné podmínky bez předchozího písemného souhlasu 
Nájemce. Nájemce si vyhrazuje právo, v případě nepředání kopie pojistné smlouvy ze 
strany Podnájemce, znepřístupnit podnájemci areál Výstaviště a neumožnit Podnájemci 
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užívání předmětu podnájmu pro účely akce. Podnájemce s tímto právem Nájemce bez 
výhrad souhlasí.  

9.9. Pro odstranění pochybností smluvní strany prohlašují, že výše pojištění dle odstavce 9.7. 
této smlouvy, nemá povahu stanovení výše škody, kterou je možno předvídat. Skutečně 
vzniklá škoda může výši pojištění přesáhnout a Podnájemce za tuto škodu odpovídá 
způsobem stanoveným touto smlouvou a obecně platnými právními předpisy. 

 

X. Důsledky porušení této smlouvy 

10.1. Strany ujednaly, že: 

a) poruší-li Podnájemce závažným způsobem tuto smlouvu (dojde k poškozování 
předmětu podnájmu, předmět podnájmu bude využíván v rozporu se sjednaným 
účelem podnájmu apod.) anebo nepřevezme či nepředá Nájemci předmět 
podnájmu nebo odmítne podepsat předávací protokol, náleží Nájemci smluvní 
pokuta ve výši 20 % jistoty uvedené v čl. VI. této smlouvy; 

b) je-li Podnájemce v prodlení s úhradou faktury vystavené Nájemcem podle této 
smlouvy, náleží Nájemci smluvní úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za 
každý den prodlení; 

c) Podnájemce je povinen v den ukončení podnájmu vyklidit a vyklizený předat 
předmět podnájmu Nájemci. V případě, že tak Podnájemce neučiní, je Nájemce 
oprávněn předmět podnájmu vyklidit sám, a to na náklady Podnájemce. 
V případě, že Podnájemce nesplní svoji smluvní povinnost k vyklizení předmětu 
podnájmu a přesáhne rozsahem dobu podnájmu dle článku III. odst. 3.1. smlouvy, 
zavazuje se Podnájemce uhradit Nájemci za každou započatou hodinu prodlení 
Podnájemce s vyklizením a předáním předmětu podnájmu smluvní pokutu ve výši 
xxxxxxxxxxx. Prodlení Nájemce s vyklizením a předáním předmětu podnájmu 
bude uvedeno v předávacím protokolu. Nájemce vystaví Podnájemci na takto 
sjednanou smluvní pokutu fakturu a Podnájemce se zavazuje ji uhradit Nájemci 
ve lhůtě stanovené Nájemcem. 

10.2. Podnájemce je povinen za porušení svých smluvních povinností stanovených touto 
smlouvou zaplatit Nájemci tyto smluvní pokuty: 
a) za užívání předmětu podnájmu v rozporu s účelem podnájmu uvedeným v této 

smlouvě částku xxxxxxxxxx; 
b) za každé jednotlivé porušení provozních podmínek dle bodu 9.2. této smlouvy 

částku ve výši xxxxxxxxxx 
c) za nedodržení jiné smluvní povinnosti stanovené touto smlouvou, na kterou není 

sjednaná samostatná smluvní pokuta, smluvní pokutu ve výši xxxxxxxxxx za 
každé jednotlivé porušení a za každý den, v němž bude toto porušení 
Podnájemce trvat.  
 

10.3. Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok Nájemce na náhradu škody. Nárok 
Nájemce na zaplacení smluvní pokuty nezaniká jednostranným odstoupením od 
smlouvy. Smluvní strany sjednaly, že smluvní pokuta se nezapočítává na nárok na 
náhradu škody.  
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XI. Odstoupení nájemce od smlouvy 

11.1. Nájemce je oprávněn od smlouvy jednostranně odstoupit:  

a) vyskytne-li se v objektu nebo v předmětu podnájmu technická anebo jiná 
závada, která znemožňuje podnájem těchto prostor k účelu, který strany v této 
smlouvě sjednaly; 

b) nedostaví-li se zástupce Podnájemce k Nájemci do doby dohodnuté v článku IX. 
této smlouvy a ani v náhradním termínu, který mu pro tento případ Nájemce 
písemně oznámil, nedohodnou-li se Smluvní strany jinak; 

c) poruší-li Podnájemce přes předchozí (a to i ústní) výzvu Nájemce tuto smlouvu 
hrubým způsobem (dojde k poškozování předmětu podnájmu nebo předmět 
podnájmu bude využíván v rozporu se sjednaným účelem podnájmu, 
Podnájemce anebo osoby, které se v předmětu podnájmu nacházejí, poruší 
povinnosti stanovené v Provozních podmínkách Výstaviště, apod.). V tomto 
případě je Podnájemce povinen na výzvu Nájemce nebo jeho správce okamžitě 
předmět podnájmu bez zbytečného prodlení vyklidit a vyklizený předat Nájemci;  

d) poruší-li Podnájemce svoji povinnost uvedenou v článku IX. odst. 9.4. této 
smlouvy. 

11.2. Okamžikem doručení oznámení o odstoupení se tato smlouva ruší. Nezanikají pouze 
ta práva a povinnosti smluvních stran, u kterých tak stanoví zákon anebo u kterých 
z této smlouvy vyplývá, že mají trvat i nadále (povinnost úhrady za podnájem za 
dobu trvání podnájmu, nárok na odstupné, nárok na zaplacení smluvní pokuty 
apod.). V případě, že dojde k odstoupení nájemce dle odst. 11.1. této smlouvy, vrátí 
Nájemce Podnájemci do deseti (10) pracovních dnů ode dne účinků odstoupení 
jistotu na účet Podnájemce uvedený v článku I. této smlouvy s tím, že tímto budou 
mezi Smluvními stranami beze zbytku vypořádány veškeré jejich vzájemné nároky 
vyplývající z takovéhoto ukončení smlouvy. 

11.3. V případě, že nájemce vypoví smlouvu nebo podnájem z jiného důvodu než 
z důvodů uvedených v této smlouvě nebo bez uvedení důvodu, nemá nárok na 
úhradu nájemného ode dne doručení výpovědi druhé smluvní straně ani na náhradu 
již vynaložených výloh a je povinen uhradit podnájemci smluvní pokutu ve výši 
xxxxxxxxxxx za veškeré prokazatelné výlohy, které již na akci vynaložil, včetně 
prokazatelných škod zaviněných touto výpovědí. 

 

XII. Závěrečná ustanovení 

12.1. Dohoda stran o změnách této smlouvy, týkající se předmětu podnájmu, účelu a doby 
podnájmu, výše a splatnosti úhrady za podnájem, musí být učiněna písemně a bude 
tvořit dodatek této smlouvy.  

12.2. Tato smlouva je sepsána v českém jazyce. Pokud je přeložena do jiného jazyka, text 
smlouvy v českém jazyce má přednost před textem smlouvy přeložené do jiného 
jazyka. Tato smlouva je uzavírána podle českého práva a veškerá její ustanovení musí 
být vykládána dle pravidel právních předpisů České republiky, především v souladu 
s Občanským zákoníkem. Tato smlouva a práva a povinnosti z ní vzniklá (včetně práv  
a povinností z porušení této smlouvy, ke kterému došlo nebo dojde) se budou řídit 
příslušnými právními předpisy České republiky, zejména pak Občanským zákoníkem. 
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12.3. Smlouva nabývá platnosti  dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Smlouva 
nabývá účinnosti dnem uveřejnění ve smyslu příslušných ustanovení zákona                     
č. 340/2015 Sb. v platném znění.  

12.4. Smluvní strany prohlašují, že ujednání této smlouvy uvedená v čl. V. a VI. této smlouvy, 
týkající se smluvní úhrady za podnájem, základních a dalších služeb a jejich výše                     
a ujednání o jistotě, považují Smluvní strany za obchodní tajemství, které je kterákoli 
Smluvní strana oprávněna zveřejnit jiné třetí osobě pouze s předchozím písemným 
souhlasem druhé Smluvní strany. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí s tím, že 
údaje (dále jen „metadata“), tvořící předmět obchodního tajemství tak, jak shora 
uvedeno, budou vyloučena z uveřejnění prostřednictvím registru smluv podle zákona 
č. 340/2015 Sb. v platném znění. Tímto však není dotčeno uveřejnění těchto metadat 
v registru smluv, uveřejní-li je Nájemce jako opravu podle § 5 odst. 7 zákona                     
č. 340/2015 Sb. v platném znění do 30 dnů ode dne, kdy mu bylo doručeno 
rozhodnutí nadřízeného orgánu nebo soudu, na jehož základě má být neuveřejněná 
část smlouvy nebo dotčená metadata poskytnuta podle předpisů upravujících 
svobodný přístup k informacím.   

12.5. Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu. Podnájemce 
obdrží jedno (1) vyhotovení smlouvy a Nájemce obdrží jedno (1) vyhotovení smlouvy. 

 

Přílohy: 
č. 1   Plán předmětu podnájmu 
č. 2   Předávací protokol předmětu podnájmu - vzor  
č. 3 Kalkulace 
č. 4 Provozní podmínky Výstaviště Praha 
č. 5 Vzor Provozní dohody 
 

Smluvní strany potvrzují, že si Smlouvu přečetly a porozuměly podmínkám                   

a náležitostem v ní obsaženým. Na důkaz jejich pravé, svobodné a vážné vůle přijmout 

závazky pro ně ze Smlouvy vyplývající připojují své podpisy. Smluvní strany tímto 

potvrzují přijetí příslušných vyhotovení Smlouvy. 
 

V Praze dne _________________    V Praze dne _________________ 

 

Nájemce:         Podnájemce: 

Výstaviště Praha, a.s     ANDREAS STIHL SPOL. S.R.O. 
 

 

_________________________    _________________________ 
Jméno: Tomáš Hübl      Jméno:  Jiří Rumplík 
Funkce: předseda představenstva    Funkce: jednatel 
 

 

________________________            
Jméno:  Ing. Jan Stanko 
Funkce: člen představenstva   
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ý1 Vý STAVIý Tý
ý˜

PředÆvacý protokol
ZAxx-xxxx ý ýnÆzev akceý

N` JEMCE:

Vý staviý tý Praha, a.s.

Sýdlo: Vý staviý tý 67, 170 00 Praha 7 ý Bubeneč
I¨ O: 25649329 / DI¨ : CZ25649329

Pový řenÆosoba: Zvolte poloý ku.

PODN` JEMCE:

XXXXXXXXXXXXXXXX

SýdLo: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
I¨ O: xxxxxxxxx I DI¨ : xxxxxxxxxxxxxxx
Pový řenÆosoba:

Dneý nýho dne v nÆjemce předat aýpodnÆjemce převzat:
D PravØkřýdto PP DStředný hala PP ý LevØkřýdlo PP Foyer: DPK DSH LILK
Křiý ýkův paviLon: DB DC LID DE DKřiý ýkova fontÆna LIMSH
Venkovný prostory: ý Open Air D BruselskÆcesta DGrýtpark D prostor před PP Dý ModrÆý

brÆna D prostor u fontÆn před Vý staviý tý m DjinØ:

SoučÆstý předÆný byty provedeny odečty mØdiý.

V Praze dne: vyber datum V Praze dne: vyber datum

NÆjemce PodnÆjemce

Dneý nýho dne v podnÆjemce předat a nÆjemce převzat:
ý PravØkřýdlo PP DStředný hata PP D LevØkřýdlo PP Foyer: DPK DSH DLK
Křiý ýkův pavilon: DB DC LID DE DKřiý ýkova fontÆna DMSH
Venkovný prostory: DOpen Air DBrusetskÆcesta DGritpark Dprostor před PP DModrÆ

brÆna Dprostor u fontÆn před Vý staviý tý m DjýnØ:

SoučÆstý předÆný byty provedeny odečty mØdiý.

V Praze dne V Praze dne

NÆjemce PodnÆjemce
Stav předÆvaný ch prostor je na druhØstraný předÆvacýho protokolu. V přýpadý zÆvad nutno dotoý it fotodokumentaci.

Vý staviý tý Praha, as. www.vystavistepraha.eu l¨ 25649329
Vý staviý tý 67, 170 00 Praha 7 info@prahaexpo.cz Dl¨ CZ25649329
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DATE 1.-2.11.2019

From 29.10.2019

Until 3.11.2019

1) RENT & SUMMARY

QUANTITY UNIT PRICE PER UNIT PRICE IN TOTAL

Right wing of Industrial palace SET UP/DAY 4 day XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Right wing of Industrial palace EVENT/DAY 2 day XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Middle hall of the Industrial palace SET UP/DAY 2 day XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Middle hall of the Industrial palace EVENT/DAY 2 day XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Outside area in front of Industrial palace 5 day XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX

Foyer of Industrial palace 999 m2 XXXXXXXXXX

XXXXXXXXXX

2) SERVICE

SERVICE QUANTITY UNIT PRICE PER UNIT PRICE IN TOTAL

A: fire report 1 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

A: fireman 2 prs 144 hour XXXXXXX XXXXXXXXX

A: TOTAL FIRE SERVICE

B: security 7 prs 144 hour XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

B: TOTAL SECURITY

C: WC -  1 DAY/ ASSAMBLY 4 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

C: WC RW - EVENT 2 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

C: WC LW - EVENT 2 pc XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

C: General cleaning before event 2000 m2 XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

C: cleaning service 2 prs 20 hour XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

C: general cleaning after event 6493 m2 XXXXXXX XXXXXXXXX

C: general cleaning after event - OUTSIDE 2000 m2 XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

C: remove container 8m3 (calculated to real, after event) 5 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

C:TOTAL CLEANING

D: Wifi 0 pc XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

D: hard line 0 pc XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

D: TOTAL INTERNET

E: first aid service 0 os. 0 hour XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

E: cloackroom attendant 0 os. 0 hour XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

E: cash desk attendant 0 os. 0 hour XXXXXXX XXXXXXXXX tbc

E: wood desk to cover the floor (fork lift) 1 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

E: TOTAL OTHERS

parking permition 30 pc XXXXXXX XXXXXXXXX

F: TOTAL PARKING

TOTAL SERVICES

3)ELECTRICITY

consumption electricity will be in power connections QUANTITY UNIT PRICE PER UNIT PRICE IN TOTAL

electrician 20 hour XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 2,2 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 4,4 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 6,6 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 10,5 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 16,5 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 21,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 26,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 32,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 40,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 50,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 60,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

power connection 70,0 kW inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

switchboard inc. revision 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

water connection 0 pc XXXXXXXXX XXXXXXXXXX tbc

TOTAL ELECTRICITY XXXXXXXXXX

4) ENERGY

ENERGY - consumtion will be calculated to real measure QUANTITY UNIT PRICE PER UNIT PRICE IN TOTAL

water 1 pc XXXXXXX XXXXXXXX

heating RW 3 pc XXXXXXX XXXXXXXX

heating MH 3 pc XXXXXXX XXXXXXXX

TOTAL ENERGY XXXXXXXX

1) RENT INC. SERVICES AND ENERGIES

Hours: 144 hour

TOTAL RENT, SERVICES, ELECTRICITY, ENERGY WITHOUT VAT XXXXXXX

XXXXXXXX

F: PARKING

XXXXXXXX

XXXXXXXX

E: OTHERS

IN TOTAL RENT (without VAT)

A: FIRE SERVICE

XXXXXXXX

B: SECURITY

XXXXXXXX

D: INTERNET

XXXXXXXX

C: CLEANING

XXXXXXXX

CALCULATION 

Event: STIHL TIMBERSPORTS® World Championship

Event lenght: TBC

Client: STIHL

Space: Right wing, Middle hall, outside are in front of Industrial palace

Date of event: TBC

Date of rent:

from 0:01

to 24:00
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4 PRAHA

PROVOZNÍ PODMÍNKY Vý STAVIý Tý PRAHA

V tomto dokumentu jsou shrnuty pokyny pro podnÆjemce, Jak se chovat v prostoru Vý staviý tý
Praha. Společnost Vý staviý tý Praha, a.s. si vyhrazuje prÆvo zakÆzat konÆný podnÆjemce, které
zde nený zmýný no, pokud by jým mohla bý t naruý ena bezpečnost nebo by mohla bý t
způsobena ý koda na areÆLu Vý staviý tý Praha.

OBECNý PODMÍNKY

ý PodnÆjemce je povinen neprovÆdý t jakékoli zmý ny na předmý tu podnÆjmu bez
pýsemného souhlasu nÆjemce.

ý Ve vý ech podnajatý ch prostorÆch Vý staviý tý Praha je přýsný zÆkaz kouřený a pouý ývÆný
otevřeného ohný .

ý PodnÆjemce se zavazuje, ý e bude dodrý ovat veý kerébezpečnostný předpisy vyplý vajýcý z
uý ývÆný nemovitosti a podnajatého prostoru a dÆle bude plnit veý keré povinnosti
stanovenéobecný zÆvazný mi prÆvnými předpisy ftj. zejména, nikoliv vý ak pouze předpisy
vztahujýcý se k bezpečnosti ochraný zdravý při prÆci, a dÆte se zavazuje dodrý ovat
veý keréprÆvný předpisy upravujýcý obecný povinnosti prevence vzniku ý kod).

ý PodnÆjemce odpovýdÆ za to, ý e v předmý tu podnÆjmu nebude podÆvÆn atkohot
mladistvý m osobÆm, nebude umoý ný na distribuce, či pouý ývÆný jaký chkoli omamný ch
tÆtek a drog.

ý PodnÆjemce se zavazuje, ý e po cetou dobu podnÆjmu nebude jakkoli propagovat nÆsilý,
nÆboý enskou či rasovou nesnÆý enlivost či jednat jaký mkoli jiný m způsobem, který by byl
s to ohrozit mravnost nebo poý kodit či ohrozit dobrou pový st nÆjemce.

ý PodnÆjemce se zavazuje uhradit nÆjemci veý keréfinančný čÆstky, včetný jakékoliv sankce
nebo pokuty, které nÆjemce bude povinen na zÆkladý prÆvnýho předpisu či rozhodnutý
sprÆvnýho nebo jiného orgÆnu zaptatit jakékoliv třetý osobý z důvodu poruý ený obecný
zÆvazný ch prÆvných předpisů ze strany podnÆjemce v souvisLosti s uý ývÆným areÆtu
Vý staviý tý Praha. NÆjemce vystavý podnÆjemci pro takový přýpad fakturu a podnÆjemce je
povinen jý uhradit ve thůtý splatnosti 14 dnů.

ý V přýpadý , ý e nÆjemce zjistý bezpečnostný poruý ený, podcený ný organizačných zÆleý itostý
apod., je nÆjemce oprÆvný n podniknout na nÆklady podnÆjemce nezbytné kroky
k nÆpravý situace. V přýpadý , ý e nÆprava nebude moý nÆ, můý e vedený Vý staviý tý
Praha, a.s., bez nÆroku na uý tézisky podnÆjemce, akci zastavit nebo zruý it.

OHLAý OVACÍ POVINNOST

ý PodnÆjemce je povinen akci pýsemný ohtÆsit Mý stskému œřadu Praha 7.
ý PodnÆjemce je povinen o akci informovat MP Policie ¨ R v Praze 7 ý Holeý ovicých.

STAVEBNÍ POVOLENÍ (SOUHLAS)

ý Ke vý em halÆm, pý diým, tribunÆm a jiný m stavbÆm, které podnÆjemce na podnajatý ch
prostorÆch v areÆtu Vý staviý tý Praha postavý, je podnÆjemce povinen před konÆným akce
doloý it platnéstavebný povolený (souhlas), je-li vyý adovÆn ptatný mi prÆvnými předpisy.

L
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HUDEBNÍ PRODUKCE

PodnÆjemce je povinen při přýpadném provozovÆný hudebných produkcý, či jiný chprodukcý majýcých ve smyslu autorského zÆkona povahu prÆvem chrÆný ného dýla,v předstihu uzavřýt smlouvu s přýsluý ný m kolektivným sprÆvcem autorský ch prÆv a prÆvsouvýsejýcých (např. OSA, Intergram), zaplatit autorskou odmý nu a dodrý et veý kerépodmýnky stanovenézÆkonem č. 121/2000 Sb., autorský zÆkon.

POý ` RNÍ OCHRANA Pý I AKCÍCH

ý PodnÆjemce je povinen se při akcých řýdit Nařýzeným č. 15/2003 Sb. hl. m. Prahy.V přýpadý , ý e nÆjemce zjistý nedodrý ovÆný tohoto nařýzený, mÆ prÆvo akci ukončit,přýpadný nepovotit jejý zahÆjený.
ý Poý Ærný ochranu dle Nařýzený č. 15/2003 Sb. hl. m. Prahy je moý né objednat i odVý staviý tý Praha, a.s. na nÆktady podnÆjemce.

OHEý , PYROTECHNIKA, EFEKTY

ý V celém areÆtu ty interiérech i exteriérech) Vý staviý tý Praha je zÆkaz kouřený a pouý ývÆnýotevřeného ohný pro jakékoli œčely.
ý V celém areÆlu (V interiérech i exteriérech) Vý staviý tý Praha je zÆkaz jaký chkolipyrotechnický ch efektů.
ý Pouý ývÆný konfet v interiérech podléhÆ individuÆlným podmýnkÆm. Na venkovnýchplochÆch je pouý ývÆný konfet zakÆzÆno.

ELEKTROSPOTý EBI¨ E

ý Veý keréspotřebiče vyuý ývanéna podnajatý ch prostorech musý mýt platnou el. revizi nebomusý bý t v zÆručný dobý ý po přýpadném vyzvÆný produkcý musý bý t majitel tohotospotřebiče schopný tyto skutečnosti doloý it. V přýpadý nedoloý ený tý chto dokumentůnebude moý nétyto spotřebiče pouý ývat.
ý Při uý ývÆný tepelný ch spotřebičů je nutnédodrý ovat nÆstedujýcý zÆsady:o Pouý ývané tepelné zařýzený musý bý t v bezvadém technickém stavu, u elektrický chzařýzený musý vystavovatel nebo organizÆtor akce předloý it platný doklad oprovedený revize zařýzený.

o Pro tepelné spotřebiče, které nemajý v dokumentaci předepsanou bezpečnouvzdÆlenost od hořlavý ch povrchů (např. podlahové krytiny, zařizovacých předmý tůapod.) je nutnédodrý ovat bezpečnou vzdÆtenost podle ¨ SN 061008 tab. 1.o Netze-Ii tyto vzdÆlenosti dodrý et, musý bý t pouý ity tepeLné izotačný zÆbranyz nehořlavého materiÆlu (např. sÆdrokartý n, IignÆt apod.) tlouý ýky min. 3 mm.Izolačný zÆbrana musý bý t ve vzdÆtenosti min. 30 mm s tolerancý j 5 mm odchrÆný né hmoty a chrÆný nou hmotu musý přesahovat na horný straný min. o 300mm a na bočných stranÆch o 150 mm (¨ SN 06 1008 ¨ l. 4.4.1.3.). Je- Iý tepelnézařýzený umýstý no na hořlavé podlahové krytiný nebo na jiný ch předmý tech zhořlavého materiÆlu, musý se pouý ýt izolačný podloý ka ze stejného nehořtavéhomateriÆlu.

ý J
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o Tepelný spotřebič musý bý t pod stÆLý m dozorem a pýsemný musý bý t určena osoba

zodpový dnÆza jeho provoz. Při ukončený vý stavnýho provozu musý bý t kaý dý den

elektrické zařýzený prokazatelný odpojeno Od etektrické sýtý a u ptynového zařýzený

uzavřeny vý echny ventiLy.

o PtynovÆzařýzený nejsou ve vnitřných prostorÆch dovotena.

ELEKTRO Pý ÍPOJ KY

ý Veý keré etektropřýpojky, prodtuý ovacý kabely apod. musý mýt platnou revizi. Po

přýpadném vyzvÆný musý bý t majitel tohoto spotřebiče schopný tyto skutečnosti doLoý it.

V přýpadý nedoLoý ený tý chto dokumentů nebude moý nétyto spotřebiče pouý ývat.

ý FinÆLný pLÆn přýpojný ch bodů, které podnÆjemce poý aduje od Vý staviý tý Praha, je nutné

zastat nejméný jeden tý den před započetým uý ývÆný Vý staviý tý Praha. PLÆn přýpojek musý

bý t konzuLtovÆn s produkcý a elektrikÆři Vý staviý tý Praha.

ý PodnÆjemce nesmý upravovat ý Ædnou etektroinstataci nachÆzejýcý se v areÆLu Vý staviý tý

Praha. Jaký koliv zÆsah do ýeLektroinstalace smý provÆdý t pouze eLektrikÆř Vý staviý tý

Praha, a.s.

STRAVOV` N Í

ý V prostoru baLký nu Středný haty Průmystového palÆce, ve středným foyer a čÆsti pravého

foyer poskytuje hostinskou činnost společnost N-Gastro CZ a.s. s tým, ý e jiný uý ivatel

Středný haly Průmystového patÆce je v rÆmci své činnosti povinen respektovat

poskytovatele tý chto hostinský ch stuý eb a nebrÆnit mu ve vý konu jeho činnosti.

ý V přýpadý sluý eb občerstvený organizovaný ch podnÆjemcem se tento zavazuje, ý e zajistý

potvrzený (souhlas) hygienika a je odpový dný za likvidaci odpadu vzniktého při

provozovÆný této činnosti i za zabezpečený dodrý ovÆný hygienický ch norem i za event.

vznikléý kody na majetku a zařýzený nÆjemce.

ý Vý staviý tý doporučuje vý em podnÆjemcům, aby jýdlo a nÆpoje byty podÆvÆny pouze ve

o Vratném omyvateLném nÆdobý (skLo, porcelÆn, kovovépřýbory)

o Vratném pLastovém nÆdobý (misky keLýmky)

NAVIGACE, REKLAMA, BRANDING

ý Veý keré umisýovÆný navigačných systémů, bannerů, reklam apod. v areÆtu Vý staviý tý

Praha je bez předchozýho pýsemného souhlasu obchodnýho a marketingového oddý lený

Vý staviý tý Praha, a.s. zakÆzÆno.

ý Instalaci a deinstaLaci bannerů zajiý ýuje na nÆklady podnÆjemce Vý staviý tý Praha a.s.

ý Za stav navigačných systémů bý hem akce je zodpový dný podnÆjemce, pokud tak nený

předem pýsemný sjednÆno jinak. V přýpadý nevyhovujýcýho vzhledu navigace je Vý staviý tý

Praha a.s. oprÆvný no navigačný systém na nÆklady podnÆjemce deinstaLovat. Za řÆdnou

deinstataci navigačných systémů po skončený akce je zodpový dný podnÆjemce.

ý Vý staviý tý Praha a.s. si vyhrazuje prÆvo tikvidace vý ech rektamných poutačů, tiskovin

apod. umýstý ný ch bez jeho vý domý v areÆlu Vý staviý tý Praha na nÆklady podnÆjemce.

/
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ý V budovÆch je moý névyuý ýt rÆmečků na rekLamy, přýpadný navigačný stojany, kteréjsouv k pronajmutý od Vý staviý tý Praha a.s.

PARKOV` N Í

ý ParkovÆný je moý né pouze na parkovacých mýstech k tornu určený cha na mýstech vyznačený ch mapkou, kterou kaý dý podnÆjemce dostane minimÆlný 7 dnýpřed akcý od produkce Vý staviý tý Praha.. Tato parkovacý mýsta mohou bý t omezenavzhledem k ostatným akcý probýhajýcým v areÆlu Vý staviý tý Praha ý dLe předchozý domtuvys odpový dný m produkčným Vý staviý tý Praha, a.s.
ý V dobý akce je zÆkaz parkovÆný v btýzkosti Křiý ýkový ch paviLonů.
ý Je přýsný zÆkaz vjezdu a parkovÆný na jaký chkoli zatravný ný ch plochÆch.

PERSON` L PODN` JEMCE

ý Veý kerý personÆl patřýcý k podnÆjemci a jeho dodavatetům musý dodrý ovat pokynyprodukce Vý staviý tý Praha, a.s.
ý Veý kerý personÆt podnÆjemce a jeho dodavatelů musý bý t viditelný označen a pouze

s týmto označeným bude do podnajatý ch prostor vpouý tý n pořadatelskou sLuý bouVý staviý tý Praha a.s.

N` VOZ DO PAVILONý

ý KLýče od jednotlivý ch kancelÆřý, přýpadný pavilonů, přebýrÆod produkce Vý staviý tý Praha,a.s. za podnÆjemce jedna oprÆvný nÆosoba, kterÆje také zodpový dnÆza jejich vrÆcený,nejpozdý ji při zpý tném předÆný prostor.
ý Otevýrat nÆvozovÆvrata a vchodové dveře do objektů smý pouze produkčný Vý staviý týPraha, a.s., asistent produkce Vý staviý tý Praha, a.s./sprÆvce objektu, nebo jimi proý kolenÆ

osoba pořadatele nebo poý Ærnýho dozoru.
ý ParkovÆný před vstupy do paviLonů a v nÆvozový ch vratech je povoteno pouze po dobu

nezbytný nutnou pro vyklÆdku/naklÆdku. PořadatelskÆ sluý ba Vý staviý tý Praha a.s. je
oprÆvný na korigovat nÆvoz do pavitonů.

ý JE ZAK` Z` NO VJÍý Dý T VOZIDLY DO PAVILONý . Vý jimkou jsou vý stavný exponÆty ý na
předchozý povoLený produkce Vý staviý tý Praha a.s.

CHOV` NÍ VE VNITý NÍCH PROSTORECH

ý PodnÆjemce či jeho dodavatet je povinen neprodlený nahlÆsit jakékoli ý kody a vady na
podnajatý ch prostorech, které nalezne, a které nejsou způsobeny jeho jednÆným.
Takovéto vady budou dodatečný zaneseny do obou kopiý předÆvacýho protokolu.
V přýpadý bezprostřednýho nenahlÆý ený takový chto skutečnostý bude Vý staviý tý Praha,
as. postupovat tak, jako byje podnÆjemce způsobit sÆm.

ý PodnÆjemce či jeho dodavatel je povinen neprodlený nahlÆsit odpový dnému
produkčnýmu Vý staviý tý Praha, a.s. jakékoli ý kody, kterésÆm způsobit.
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ý Je zakÆzÆno opýrat cokoti o vný jý ý i vnitřný stý ny, stoupy, schody, zÆbradtý atd.

ý Je zakÆzÆno lepit cokoLi na zdi, tampy, zÆbradtý, skta atd.

ý Je zakÆzÆno vrtat, přibýjet, sponkovat do zdý, podLah, zÆbradLý, zÆrubný, dveřý atd.

ý Je zakÆzÆno vrtat, řezat, barvit cokoLi ve vnitřných prostorÆch.

ý Je zakÆzÆno odstraý ovat koberce, kteréjsou umýstý ny V jednotlivý ch prostorÆch.

ý PodnÆjemce je povinen respektovat bezpečnostný odstupy od zdý a nouzový ch vý chodů

tak, jak jsou zakresteny v rastrech prostorů ve smlouvý .

ý Veý kerÆ technika, stÆnky, přepravky, boxy, stoty a dalý ý inventÆř (který nemÆ

poLyuretanovÆkoLečka), musý bý t podLoý ena minimÆlný kobercem.

ý Veý kerévozýky pouý ývanév interiérech musý mýt polyuretanovÆa nebarvýcý kotečka.

ý StoLy, ý idle, pohovky a ostatný mobiLiÆř musý mýt nohy s ptastový mi nebo gumový mi

krytkami, nebo musý bý t podLepenÆfitci.

ý OboustrannÆlepenka, kterou se Lepý koberce k podlahÆm, musý bý t zÆroveý podlepena

Lepenkou papýrovou.

ý V přýpadý , ý e je nutné přejýý dý t technické kanÆLky, je povinnost podnÆjemce si přes ný

poLoý it přechodovou desku.

ý Pokud je exponÆtem jakékoli motorovévozidlo, musý v ný m bý t jen nezbytné mnoý stvý

provozných kapatin.

ý Je zakÆzÆna maniputace s paravany/zÆstý nami ve foyer PrůmysLového paLÆce. JakékoLi

zaý piný ný, potrhÆný bude œčtovÆna čÆstka na pořýzený novéčÆsti paravanu.

ý Je přýsný zÆkaz umýsýovÆný plynový ch bomb do budov.

ý Do budov je přýsný zÆkaz vstupu se zvýřaty, vyjma vodýcých a asistenčných psů.

EXPON` TY

ý Za vystavené exponÆty si kaý dý vystavovateL/podnÆjemce ručý sÆm a je zÆroveý

zodpový dný za dodrý ovÆný bezpečnostných pravidet. Proti přýpadnému poý kozený

nÆvý tý vnýky akce musý vystavovateli podnÆjemce exponÆt zabezpečit sÆm a na své

nÆkLady.

HUDEBNÍ AKCE

ý Veý kerÆhudebný produkce, přýpadný jinÆprodukce, kterÆby mohLa ruý it nočný klid, musý

skončit nejpozdý ji ve 22:00 hod.

ý Hudebný produkce v pavilonech musý skončit nejpozdý ji v 6:00.

ý Vý staviý tý Praha, a.s. mÆprÆvo kdykoli nechat podnÆjemce upravit htasitost produkce,

pokud bude vyhodnocena jako přýtiý hLasitÆ.

VENKOVNÍ PROSTORY

ý Pohyb motorový ch ti jiný ch vozideL) je povoten jen na určený ch zpevný ný ch

komunikacých ý viz mapka, kterou kaý dý podnÆjemce dostane minimÆlný 7 dný před akcý

od produkce Vý staviý tý Praha.

ý ZÆkaz provozu aut/motorek/čtyřkoLek aj. po trÆvnýku.

2
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ý ZÆkaz provozu aut/motorek/čtyřkoLek atd. po mozaice.
ý Mozaika před PrůmysLový m patÆcem

o ZÆkaz kotvený v mozaice

o ZÆkaz barvený mozaiky

o ZÆkaz demontÆý e čÆstý mozaiky

ý ZÆkaz kotvený do zemý ý potřeba pouý ývat zÆvaý ý k tornu určenÆ.
ý ZÆkaz vstupu/vjezdu na prostory, které k tornu nejsou určeny fbikepark, dý tskÆhřiý tý ,

fontÆny, jezýrka apod.).

ý JakékoLi opLocený prostoru musý bý t na výce mýstech snadno demontovateLné, kvůLi
evakuaci a přýpadnému zÆsahu sLoý ek IZS. Optocený musý bý t pýsemný schvÆLeno
produkčným Vý staviý tý Praha.

STý ECHY Ký Iý ÍKOVý CH PAVILONý

ý Střechy jsou pouze pochozý.

ý Je přýsný zÆkaz vjezdu vozideL na střechy. V přýpadý poruý ený můý e bý t podnÆjemci
œčtovÆno poý kozený Jak povrchu střechy, tak jakékoti zÆvady na hydroizoLaci, tepeLné
izoLaci a eLektrorozvodech, kteréz takového poruý ený, byt nepřýrno, vyptý vajý.

ODPAD

ý Do odpadů nepatřý a je zÆkonem zakÆzÆno do ný vypouý tý t (vč. zÆchodové mýsy nebo
vý Levky) bioLogický odpad (zbytky jýdeL, jakékoLi potraviny v pevném skupenstvý, tuky,
fritovacý oLeje), veý keré hygienické potřeby, chemikÆLie a jiné nebezpečné LÆtky, Léky
apod.

Vý JIMKY

ý ý Ædost o vý jimku z ný kterého z vý ý e uvedený ch pokynů je moý né vznést nejpozdý ji 14
před akcý v pýsemné formý . Rozsah vý jimky se bude odvýjet od pýsemného povoLený
Vý staviý tý Praha, a.s.
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PROVOZNÍ DOHODA

NA AKCI

NÆzev akce, termýn akce xx. xx. - XX. XX. 2019

Mýsto

Provozný dohoda je uzavřena na zÆkLadý PodnÆjemný smLouvy ev. ¨ . AKCE/xxxx/xxx

Tato provozný dohoda je ve smysLu ptatný ch ustanovený PodnÆjemný smtouvy jejým
oboustranný schvÆLený m zÆvazný m upřesný ným. ZÆvazky z ný vypLý vajýcý jsou rovnocenné
zÆvazkům z PodnÆjemný smLouvy.

PodnÆjemce: NÆjemce:
SpoLečnost Vý staviý tý Pra ha, a.s.
ičo:

vý staviý tý Praha, a.s. www.vystavistepraha.eu i¨ 25649329 /Vý staviý tý 67, 170 00 Praha 7 vystaviste@prahaexioo.cz DI¨ CZ25649329



Vý STAVIJ
4 PRAHA

I. ZÆkladný ustanovený

1. Veý keréprÆce a sluý by podnÆjemce objednÆvÆvý hradný u pový řeného pracovnýka nÆjemcea to vý dy v rÆmci této Provozný dohody event. dodatečný mi pýsemný mi doobjednÆvkami.Pouze pový řený pracovnýk nÆjemce předÆvÆobjednÆvky subdodavatelům nÆjemce, pokudnený stranami vý sLovný pýsemný předem dohodnuto jinak.

2. ProvÆdý ný tý chto pracý a sluý eb zajiý ýujý nÆjemce a jeho subdodavatelé.

3. Veý keré nýý e rozepsané stuý by jdou k týý i podnÆjemce. PodnÆjemce je uhradý na zÆkladýfaktur nÆjemce.

4. PodnÆjemce v termýnech dle této Provozný dohody předloý ý vý echny potřebnédokumentya podklady.

II. ZÆkladný informace, časový harmonogram, prostory a pLochy

Pový řený pracovnýk nÆjemce: Jméno přýjmený tet.: +xxx Xxx XXX XXXPový řený pracovnýk podnÆjemce: Jméno přýjmený tet.: +XXX Xxx XXX XXX
Jméno přýjmený tet.: +xxx XXX XXX XXX

Pronajatéplochy a prostory: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

¨ asový harmonogram:
Pavilony budou odemykÆny a zamykÆny dte časového rozvrhu pro hasiče.

Datum ¨ as PoznÆmka
MontÆý XX. XX. XXXX XXXX XXXX

Akce xx. xx. xxxx xx:xx xxxx

Akce Xx. XX. XXXX xx:xx xx:xx
DemontÆý xx. xx. xxxx xx:xx xx:xx

V přýpadý œpravy uvedeného časového rozvrhu bude přizpůsobena pracovný doba provoznýchsluý eb. PodnÆjemce je povinen oznÆmit zmý ny vý dy nejpozdý ji do 12.00 hod., pokud nenýdohodnuto jinak.

Termýn předÆný prostor do uý ývÆný podnÆjemci: xx. xx. xxxx v XX:XX hod.Termýn zpý tného převzetý prostor: XX. XX. XXXX ve XX:XX hod.

III. Sluý by

1. PlÆny PROSTOR A PLOCH

Vý staviý tý Praha, a.s. www.vystavistepraha.eu I¨ 25649329Vý staviý tý 67, 17000 Praha 7 vystaviste@prahaexpo.cz DI¨ CZ25649329
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PL` NY PROSTOR A PLOCH ý plÆny rozmýstý ný expozic, mobiLiÆře a datý ýho vybavený budou
předÆny ke schvÆlený nejpozdý ji před zahÆjeným montÆý e, ke dni: xx. xx. xxxx.

PL` N Pý ÍPOJEK VODY, ODPADU A ELEKTROPý ÍPOJEK ý s přesný m rozpisem počtů připojený
a vý ý ý KW bude předÆn před zahÆjeným montÆý e ke dni: xx. xx. XXXX.

2. DOD` VKA VODY, ELEKTRICKý ENERGIE, TEPLA, ROZVODY
ROZVODY VODY A ODPADU zajistý nÆjemce na nÆklady podnÆjemce.
VLASTNÍ NAPOJENÍ HLAVNÍCH Pý ÍVODý DO ROZVODNý SÍTý zajistý nÆjemce.
JEDNOTLIVý ELEKTROPý ÍPOJKY zajistý nÆjemce na nÆkLady podnÆjemce.
ELEKTROROZVODY na jednotLivý ch expozicých zajistý podnÆjemce.
SLuý ba etektroje k dosaý ený na tet.: 770 183 899
REVIZNÍ ZPR` VU jednotLivý ch expozic podnÆjemce objednÆvÆu nÆjemce.
REVIZNÍ ZPR` VU HLAVNÍCH ELEKTROPý ÍVODý zajistý nÆjemce.
DodÆvku TEPLA zajiý ýuje nÆjemce na nÆkLady podnÆjemce. VytÆpý ný bude provÆdý no na
zÆktadý dohody podnÆjemce s pový řený m pracovnýkem nÆjemce s ohtedem na venkovný
klimaticképodmýnky. Před zahÆjeným a po skončený akce bude proveden odečet mý řideL, cena
je zahrnuta v nÆjemný čÆstce.

XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX

EtektrýkÆř xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx

InstaLatér xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx

TopenÆř xx:xx xx:xx

3. POý ADATELý ý x aý x osob

osoby XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX.XXXX PoznÆmka

Mýsto xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx

Mýsto xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx

Mýsto xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx

Mýsto XX:XX XX:XX xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx XX:XX xx:xx xx:xx

Bý hem doby, kdy jsou pavilony otevřeny, musý bý t z bezpečnostných důvodů vý echny nouzové

vý chody otevřeny.

4. POý ` RNÍ OCHRANA, HASI¨ SKý HLÍDKY ý x osob/a po celou dobu podnÆjmu

XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX

Mýsto xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx

Mýsto XX:XX xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx

Mýsto XX:XX XX:XX xx:xx xx:xx xX:XX Xx:XX xX:XX xx:xx xx:xx xx:xx

PodnÆjemce je povinen se řýdit Nařýzeným č. 15/2003 Sb. hL. m. Prahy.

J

PoznÆmka
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ýI*II Vý STAVI
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PL` N PROSTOR nebo RASTR Vý STAVNÍCH PLOCH nebo zohledý ujýcý poý Ærný a bezpečnostnýpředpisy předloý il podnÆjemce ke schvÆlený XX. XX. xxxx.

5. OSTRAHA
Po uzamčený pavilonů poý Ærnr hlýdka přebýrÆodpový dnost ý za ostrahu.

6. SPR` VA ARE` LU

XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX PoznÆmkAsistent produkce xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx

7. PARKOV` NÍ A VJEZD DO ARE` LU
PARKOVACÍ KARTY A VJEZDOV` POVOLENÍ - xx ks zdarmaPARKOVIý Tý ý u PK, LK a u bazénu
VJEZD DO ARE` LU ý pouze na vjezdovÆpovotený

8. Oý ETý OVNA

Datum ¨ as

XX. XX. XXXX xx:xx xx:xx

xx. xx. XXXX xx:xx xx:xx

XX. XX. XXXX XX:XX XX:XX

XX. XX. Xxxx xx:xx xx:xx

9. POKLADNA
PodnÆjemce neý ÆdÆ.

10. ý ATNA

Počet osob xx. xx. xxxx XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX PoznÆmkaý atna PK XX:XX xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xxý atna LK xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx

11. ý KLID Vý STAVNÍCH PROSTOR
Typ œklidu xx.xx. xxxx xx. xx. xxxx xx..xx. XXXX XX. XX. XXXX XX. XX. XXXX PoznÆmkaMýsto generÆLný xx:xx xx:xx

Mýsto průbý ý ný xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx
Mýsto průbý ý ný xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx XX:XX XX:XX xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx
Mýsto generÆlný

xx:xx xx:xx

12. ODVOZ ODPADU
kontejner 8 m3 - x ks k nÆvozový m vratům
kontejner 1100 t ý x ks k

13. PROVOZ WC
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Typ œkLidu XX. XX. xxxx xx. xx. xxxx xx. xx. XXXX XX. XX. XXXX xx. xx. xxxx PoznÆmka
ZÆvoz hygienického

.. . xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xxmateriatu

SLuý ba WC XX:XX XX:XX xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx xx:xx

14. ZAPOJENÍ TELEFONU. INTERNETU
E1 ks internet ý sdýLený , neveřejnÆIP adresa ý 1 ks internet ý nesdýtený , veřejnÆIR adresa

15. DALý Í SLUý BY
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

IV. ZÆvý r

Tato Provozný dohoda je vyhotovena ve 2 vý tiscých, z nichý 1 si ponechÆpodnÆjemce a 1obdrý ý nÆjemce. Zmý ny a dohody tze provést pouze pýsemnou formou, podepsanou obý mastra na m L

Dohoda je ptatnÆa œčinnÆdnem podpisu obý ma stranami.

V Praze dneS V Praze dne:

Za nÆjemce: Za podnÆjemce:

TomÆý Hý bL jméno
předseda představenstva funkce
Vý staviý tý Praha, a.s. spotečnost

k.
trig. Jan Stanko jméno
čten představenstva fœnkce
Vý staviý tý Praha, a.s. spoLečnost

[
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